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Hadrat Mirza Ghulam Ahmad of Qadian
The Promised Messiah & Mahdi—peace be on him



ABOUT THE AUTHOR

Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® was born in 1835 in Qadian, India.
From his early life, he dedicated himself to prayer, and the study
of the Holy Quran and other scriptures. He was deeply pained
to observe the plight of Islam, which was being attacked from all
directions. In order to defend Islam and present its teachings in
their pristine purity, he wrote more than ninety books, thousands
of letters, and participated in many religious debates. He argued
that Islam is a living faith, which can lead man to establish com-
munion with God to achieve moral and spiritual perfection.
Hadrat Mirza Ghulam Ahmad® started experiencing
divine dreams, visions, and revelations at a young age. In 1889,
under divine command, he started accepting initiation into the
Ahmadiyya Muslim Community. The divine revelations contin-
ued to increase and he was commanded by God to announce that
God had appointed him to be the same Reformer of the Latter
Days as prophesied by various religions under different titles.
He claimed to be the same Promised Messiah and Mahdi whose

advent had been prophesied by the Holy Prophet Muhammad**.
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The Ahmadiyya Muslim Community is now established in more
than 200 countries.

After his demise in 1908, the institution of Khildfat (suc-
cessorship) was established to succeed him, in fulfilment of the
prophecies made in the Holy Quran and by the Holy Prophet
Muhammad®. Hadrat Mirza Masroor Ahmad® is the Fifth
Successor to the Promised Messiah® and the present head of the
Ahmadiyya Muslim Community.



FOREWORD

Maulawi Ghulam Rasul, alias Rusul Baba of Amritsar, was one
of the bitterest opponents of the Promised Messiah, peace be on
him. He is one of the primary opponents named by the Promised
Messiah® in his book Anjim-e-Atham (Ibe Death of Atham).
Rusul Baba wrote a book called Hayatul-Masip, in which he
made a vain attempt to prove that Jesus® remains alive in the
heavens with his corporeal body. He also promised a reward of Rs.
1,000 to anyone who could refute his arguments. This treatise of
the Promised Messiah® was written in June 1894 to categorically
refute Rusul Baba’s book. The Promised Messiah® presents com-
prehensive arguments based upon the Holy Quran, the Hadith
of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be on him, and
the writings of eminent Muslim scholars that prove the death of
Jesus®. He also demanded that the prize money, announced by
Rusul Baba, be deposited with a neutral party. The Promised
Messiah® addressed the ulema of Islam and sent this treatise
to several of the nobility in Amritsar as well as to Muhammad

Husain Batalavi, who was the chief instigator of issuing edicts
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of disbelief against the Promised Messiah*, and to Rusul Baba.
However, the latter made neither reply nor rebuttal, remaining
silent for the rest of his life, which was brought to an end by the
plague on 8 December 1902.

As such, this treatise of the Promised Messiah, peace be on
him, penned in classical Arabic and Urdu, remains true to its
name, serving as a conclusive argument against those who misrep-
resent the true teachings of Islam regarding the natural death of
Prophet Jesus, peace be on him.

al-Haj Munir-ud-Din Shams
Additional Wakilut-Tasnif, London
August 2020
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All praise belongs to Allab who enabled me to com-
pile this treatise with a view to confuting and cen-
suring Maulawi Rusul Baba Amritsari and in it
everything has been explained to silence him.

I have entitled it:

The Conclusive
Argument

Against the One who Remained Obdurate and Strayed

From the Right Path

[Ttmamul-Hujjah
alalladbi lajja wa zagha
anil-mabajjab]

Printed at:

Gulzar Muhammadi Printers, Lahore, 1311 Hijra

Copies 700 Price 3 annas per copy

Translation of the original Arabic title page for Itmdamul-Hujjah






In the name of Allah, the
Gracious, the Merciful.

ot

All praise belongs to Allah, who
establishes His argument in every
age, revives His Faith at all times,
and sends a Reformer at the time
of every disorder. Guides for peo-
ple come from Him, one after
another.

He bestows benevolence
upon His servants by showing
them the straight path and paves
the way for eager souls. Through
His Book, He leads people to
His secrets, but reason is not per-
mitted to unravel His mysteries.
He bestows His revelation upon
whomsoever He pleases from
among His servants and opens
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2 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

the doors of His guidance for
whomsoever He pleases. Hence,
no filth can adhere to such a per-
son nor can any peer compete with
him. God admits him among the
pure ones. He grants acceptance
to whomsoever He pleases and
rejects whomsoever He wishes. He
frustrates the plans of whomsoever
He desires and grants His mag-
nificent bounties to whomsoever
He pleases. He places His message
where He wills, and He knows best
who is the most entitled to, and
worthy of it. All people are astray
except those whom He guides and
all are dead except those whom
He gives life. All are blind except
those to whom He grants sight;
all are starved except those whom
He nourishes; and all are thirsty
except those to whom He brings
water. One who is not guided by
Him cannot be from among the
guided.

Peace and blessings be upon
His Messenger and His chosen
one, Muhammad, Kbhairur-Rusul
[the Best of the Messengers] and
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MIRZA GHULAM AHMAD 3

Khatamun-Nabiyyin [the Seal of
the Prophets]. He brought shining
light and saved creation from the
destructive darkness. He delivered
the wayfarers from the hardships
of the path and supplied them with
abundant provisions. He bestowed
pure scriptures analogous to a pure
tree, whose fresh fruit nourishes
every secker after truth. All who
had sound natures inclined towards
acquiring its blessings, and nobody
remained deprived [of these for-
tunes] except the eternally unfortu-
nate and hapless one.

And peace be upon his pure
progeny, whose light illumined
the entire earth and whose advent
manifested the truth. Indeed, they
were the full moons of imamat
[the office of an Imam] and moun-
tains of the paths of steadfastness.
Nobody bears them enmity except
those who are accursed and mis-
guided. May Allah shower mercy
upon the one who combines the
love of them with the love of all
Companions. And peace be upon
his Companions and his pure
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4 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

devotees who followed him even
more faithfully than his shadow and
were more obedient to him than his
shoes.

Having witnessed his rubies,
they forsook the glory and splen-
dour of this world. They committed
themselves to obey every command
with sincere submission and natu-
ral goodness. Notwithstanding the
adverse circumstances, they strove
in the way of Allah and did not sit
back idly. They chose to completely
devote themselves to Allah, accu-
mulating the treasures of the here-
after while taking nothing whatso-
ever from the wealth of the world.
They did not incline to amass
worldly provisions. They spent
their lives in the propagation of the
Faith and followed in the footsteps
of the Messenger of Allah, peace
and blessings of Allah be upon him,
so much so that their [independ-
ent] selves died.

They sold their souls to win the
pleasure of their Benevolent Lord
and for His sake they were content
to part with their households and
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MIRZA GHULAM AHMAD S

dear friends. They turned their
eyes away from the world and
its affairs and were pulled by
a mighty attraction that drew
them towards Allah, Rabbul-
dlamin [the Lord of all the
worlds].

To proceed, know that Islamic
brotherhood demands

advice and truthfulness. A per-

sincere

son who is bestowed with some
knowledge and then conceals it
like a closely guarded secret is
a traitor. There is no end to the
subtleties of knowledge, and its
verities are countless. There is
no hindrance to their disclosure,
nor are there dark nights for
their full moons. There are many
fields of knowledge left for the
people of the Latter Days. The
truth is that my Lord has taught
me many a mystery and granted
me knowledge about the unseen.
He has commissioned me as the
Mujaddid [Reformer] of this
century and chosen me to receive
liberally and abundantly of His
knowledge and made me an heir
to His Messengers.
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6 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

It is by the grace of His teach-
ingand through the gift of under-
standing bestowed by Him that
[ have learned that] the Messiah,
Jesus son of Mary, died a natu-
ral death and passed away just
as his other fellow Messengers
passed away. Allah gave me glad
tidings and said:

“The
whom they are looking forward
to and the blessed Mahdi whom
they are awaiting, is none other

Promised Messiah

than you. We do whatever We
please. Be not, therefore, of those
who doubt.’

He also said: “We made
you the Messiah, son of Mary.
Thus He broke the seal of His
secret and informed me of the
mysteries of this matter. These
revelations occurred with such
frequency and these glad tid-
ings were given so regularly that
I became fully convinced. Then
I chose the path of care and dis-
cretion and turned my attention
towards the Book of Allah that
guards the pathways of peace,
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MIRZA GHULAM AHMAD 7

and discovered it to be the first
witness to this. And what could
be clearer than His statement:
1%3‘@16@. [‘O Jesus, I will
cause you to die’]? So, reflect!
May Allah guide you before
you die and make you among
those endowed with insight.
God Almighty confirmed
[the death of Jesus] with His
S xiad [“When
You caused me (Jesus) to

statement:

die’]. So ponder over it O ye
who harasses me and counts me
among the disbelievers! This
is a definitive verse, which no
opponent can deny by appeal-
ing to any tradition [hadith]
nor can it be targeted by any
opponent’s arrow. No one can
reject it except the transgres-
sors. The people whose milk of
thought has been exhausted and
whose vision is weak and short-
sighted fail to ponder over

1. Sitrah Al ‘Imrdn, 3:56 [Publisher]

2. Surab al-Mda’idab, 5:118
[Publisher]
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8 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

the Book of Allah and its explicit
arguments. They wander about
like the one who follows his own
ignorance, and they talk like mad
men. They say that the word _3s|
[at-tawaffi—cause to die] was not
employed for any particular mean-
ing; rather, it has general conno-
tations with no solid foundations.
Thus, they deceive like the impos-
tors. And when they are informed
that wherever this word occurs
throughout the Holy Quran—the
Book of Allah the Gracious—it
only means the causing of death
and the seizing of souls which are
bound to return [to Allah]—not
of physical bodies—how, then,
do they insist upon meanings that
are not supported by the Book
of Allah or by statements from
Khairul-Mursalin [the Best of
Messengers], peace and blessings
of Allah be upon him? In reply to
this they say that they found their
forefathers upon this belief and
they will never forsake it.
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MIRZA GHULAM AHMAD 9

When they are told that
Khatamun-Nabiyyin [the Seal
of the Prophets*™] and the
Most Truthful of the Exegetes
interpreted the word 3l
[at-tawaffi—cause to dic] in the
same sense in explaining this
verse—i.e. &ﬁf—as it is not
hidden from men of knowledge;
and that Ibn Abbas followed
him in order to dispel such
doubts, saying that 35 [muta-
wafftka—will cause you to die]
means i [mumituka—give
you death], then why do they
abandon the meanings estab-
lished by the most infallible of
Prophets and his paternal cousin
who was among those who hold
correct beliefs and are rightly
guided? They reply, ‘How can
we accept it when our forefa-
thers did not hold this belief?’
What they say is nothing but
transgression, falsehood, and
deception. They did not encom-
pass the views of the predeces-
sors of the ummah, except those

of the misguided people who
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10 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

were close to them. They followed o —Cyj C"; o U o leleo
only those who had already gone

astray from among Faij A‘waj’ Cfl-i-”"T 195 & _omgnst pg
and were among the deprived
ones, and they continued to fol- | (3l Lama> > V.m)li
low their sayings until the truth
became manifest so that some of L:Tj ok pan ax -9
them repented in remorse. But ’
the ones upon whose hearts God L3 p-é’jls o vy tk Q—L—m
had set a seal neither accepted .
the truth nor benefited from the | £ rer Loy 31 gz, OIgls
admonition of the admonisher.
Those who are firmly rooted in Oyl Il slalally ety
knowledge weep over their con- | ) )
dition and find them sleeping on ks e (3 V‘e:'l‘p OS2
the brink of a pit.

. Sle e o
candiag

1. Publisher’s Note: Lit. ‘Crooked group. In Tobfa-e-Golarhviyyah, Ruhani
Khaza’in, vol. 17, p. 226, the Promised Messiah® explains Faij A‘waj as:

The middle ages that came after the age of the Holy Prophet, peace
and blessings of Allah be upon him, and the blessed ages, and
preceded the age of the Promised Messiah, is the age of Faij Awaj,
or the age of a misguided lot that had no good in it, with some
exceptions. This is the age of Faij A‘waj regarding which a hadith
of the Holy Prophet™ states: ¢ &y s s . Meaning that, they
are not of me and I am not of them; i.e. I have nothing to do with
them. This is the age in which thousands of false innovations and
countless unholy customs were introduced, and idolatry was prac-
ticed with regard to Allah, His attributes, and His actions. And
multitudes of unholy sects were born that reached the number of
seventy-three.
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Alas for them! Why do they
not reflect in their hearts that
the meaning of the word iyl
[at-tawaffi—cause to die] has
become clear through continu-
ous Quranic evidence, the exege-
sis of the Prophet for All People
and Jinn, and the exegesis of his
magniﬁcent companion? One
who interprets the Holy Quran
according to his own opinion
is not a believer but Satan’s
brother. If they are in fact believ-
ers, then what evidence is clearer
than this? Were it permissible to
arbitrarily change the intended
and consistent meanings of the
words, then the language and
the Shariah would lose all cre-
dence, all doctrines would be
corrupted, and calamities would
befall the Faith and the Religion.
Whenever a word appears in
Arabic literature, it is incum-
bent upon us not to fabricate its
meaning from our own selves, or
to give precedence to rare mean-
ings over common ones unless
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12 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

there exists a particular context
which, in the opinion of the
enlightened people, entails the
priority of that meaning; this
very methodology has always
been the way of the jurists.
When the ummah is divided
into seventy-three sects—each
one considering itself to be

[the
followers of the Prophet’s tradi-

among Ahlus-Sunnah

tion]—then what route is there
to escape from these disagree-
ments, and what other way exists
to obtain freedom from these
calamities, except that we firmly
take hold of the strong rope of
Allah? Thus, O groups of believ-
ers! It is incumbent upon you
to obey the Furqan [i.c. Holy
Quran]. Whosoever follows it is
certainly saved from the paths of
loss. Now reflect that the Holy
Quran declares the Messiah
to be dead and gives a com-
prehensive statement about it.
Moreover, there is no hadith that
opposes this meaning; rather,

they explain it further and add
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MIRZA GHULAM AHMAD 13

to our enlightenment. You read
in Bukhari, ‘Aini, and Fadlul-
Bari that gl [at-tawaffi)
means ‘to cause death’ as Ibn
Abbas and our Chief [the Holy
Prophet Muhammad®]—the
Imam of All Men and Prophet
of All Jinn—have so clearly tes-
tified. So then—O groups of
Muslims and brethren!—what
else remains after this?

The Messiah admits in the
Holy Quran that his people
were corrupted only after his
death. So, if Jesus has not yet
died, then you must accept that
Christians have not corrupted
their religion up to this day. As
for those who have invented
some other meaning for iy
[at-tawaffi— cause to die], such
meanings—unsatisfying as they
are—merely reflect their wishful
thinking and the confusion of
their thoughts. God Almighty
has sent no proof for them, as is
not hidden from men of knowl-
edge and the awakened ones. If
they do not desist out of malice,
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14 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

and deliberately continue to
insist upon falsehood, then
they should cite before us some
authority in support of their
meaning, or offer a reliable
explanation from God and His
Messenger if they are truthful.
And you know only too well
that the Messenger of Allah,
peace and blessings of Allah
be upon him, used the word
9 [at-tawaffi] only in the
sense of causing death, and of
all men he possessed the deep-
est knowledge and was most
insightful. Moreover, the word
[l —at-tawaffi] was not used
in the Holy Quran except in
the above sense, so do not alter
the words of Allah with infe-
rior thinking. And do not say,
“This is true and this is false’
about matters regarding which
your tongues utter falsechood.
Fear Allah if you are righteous.

Why do you follow that
[doctrine] which is false and a
mere conjecture and not seck
the explanation of the one who
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MIRZA GHULAM AHMAD 15

is free from all defects and the
Chief of All Infallible Ones? So
keep away from such prejudices.
O mortal creatures! Remember
death. Have you been granted
[eternal] respite in the world,
without any care? So remem-
ber the day when God will
cause you to die and then you
will be returned to Him one
after another. No opponent or
enemy of truth will be able to
help you and you will be called
to account like the guilty.

As for the claim by certain

foolish people that an Zjma°

[consensus]| has been reached
that Jesus ascended to the high
heavens with physical life—
not with spiritual life—know
that such a statement is absurd
and [like] a worthless com-
modity which only an igno-
rant person would buy. Ijma*
means the consensus of the
Companions [of the Holy
Prophet**], which is not
established with regard to
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16 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

this doctrine. Ibn Abbas rendered
uLs"" [mutawaffrkal as mean-
ing i [mumituka—give you
death]. Thus, death stands estab-
lished, even though your demon
may be unwilling to accept it.

O ye who have hurt me! You

e
el

have heard that the verse (&35CE
[‘but since You caused me to die’
(5:118)]
argument and a clear statement

that the death [of Jesus], which is
established from the exegesis of Ibn

proves by a conclusive

Abbas, is an event that has already
taken place and was consummated,
not that it will happen in the future
as some people think.

Do you believe that the
Christians have not associated
partners with their Lord and are
not caught in snares like prison-
ers? If you admit that they have
gone astray and have misled oth-
ers as well, then you must also
admit that the Messiah has died
and passed away, because the
going astray of the Christians was
conditional upon the death of the
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MIRZA GHULAM AHMAD 17

Messiah. So reflect and do not
quarrel like the shameless. This
matter [of Jesus’ death] has been
settled by the Holy Quran and
the Hadith of the Imam of All
Men and Prophet of All Jinn;
therefore, do not pay heed to
any tradition that is contrary
to them. The truth has become
manifest, so pay no attention
to the one who is against it,
nor take into account any other
tradition or narrator. Do not
destroy yourself by such claims;
and ponder like the humble
ones.

This is the belief of the Holy
Prophet and the Companions,
of which we have reminded
you, so that we remove the veil
of doubts from you. As for the
ijma°of those who came after the
Companions, we shall remind
you some of their views, though
you were, before this, of those
lacking requisite knowledge.

You should know that
Imam Bukhari, who by the
grace of Allah was the Chief of
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18 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

Hadith scholars, was the first to
affirm the death of Jesus as he
has indicated in his Szbih. For,
he placed together two verses'
in order that they may reinforce
cach other and strengthen this
interpretive judgement. And if
you think that he did not com-
bine these two separate verses
with this intention, nor was his
purpose to prove this belief [of
Jesus” death], then explain—
if you have eyes—why did he
join these two verses together?
But if you explain it not—and
never shall you explain it—
then fear Allah and do not per-
sist in pursuing the paths of the
transgressors.

O people of insight!
Besides [Sabib| al-Bukbairi,
look at your authentic book,

which
speaks of the differing opin-

Majma‘ul-Bibar,

ions regarding the subject of
Jesus, peace be upon him. First,

1. The referenced verses are
Strabh Al ‘Imrin 3:56) and ..
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MIRZA GHULAM AHMAD 19

it speaks of his being alive and
then it cites [Imam] Malik’s
statement, ‘He died” O men
of intellect! Look at Majma'ul-
Bipar and show some decency.
This is the testimony that you
are denying. You tear apart that
which Allah commands to join.
You have deviated far from the
station of righteousness. O mis-
chief-mongers! Is there not a
single wise man among you? In
at-Tabarani and al-Mustadyak,
it is reported from ‘A’ishah®
that the Messenger of Allah,
may peace be upon him, said,
Jesus son of Mary lived for 120
years. In addition to these tes-
timonies, look at Ibn Qayyim,
the scholar of Hadith whose
insightfulness is known only
too well. He says in his book,
Madarijus-Salikin, ‘If Moses
and Jesus had been alive, they
would have had no choice but
to follow Khatamun-Nabiyyin
[the Seal of the Prophets]’
book

Furthermore see the
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20 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

Al-Fauzul-Kabir wa Fathul-
Kbabir, which is a commentary
on the Holy Quran in light of the
sayings of the Best of Creation
[the Holy Prophet™], and is
authored by Hakimul-millah [the
Sage of the faith] Shah Waliullah
Dehlawi. He says, d,l._.;,ﬁ [m20et-
awaffika] means & [mum-
ituka—will put you to death].
He added not a single word to
this and, following the mean-
ing derived from the lamp of
Prophethood, he did not men-
tion any other. Again, look into
al-Kashshaf [a Quranic exegesis
by Allimah Zamakhshari] and
fear Allah and do not adopt the
ways of transgression like the
impertinent people.

Further, you also know the
doctrine held by the Mu‘tazilah
sects. They do not believe in
the life of Jesus, but affirm his
death and make it part of their
doctrine. There is no doubt that
they are among the Islamic sects
because the ummah divided into
sects after the third century. The
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MIRZA GHULAM AHMAD 21

division of this ummah into
sects cannot be denied and the
Mu'tazilah is one of these differ-
ent sects.

Abdul-Wahhab

Sha‘rani, who is renowned among

Imam

the authentic scholars, says in his
famous book, at-Tabaqat, that
his mentor, Afzal-ud-Din, may
Allah shower His mercy upon
him, used to say that most of the
exoteric Sufi discourse follows
the principles of the Mu'tazilah
and the philosophers. Thus, no
wise person would hasten to
deny it just because such theo-
logical discourse is attributable
to them; rather, he would care-
fully consider and ponder their
arguments.

He [Imam Sha‘rani] fur-
ther says that he read in a trea-
tise by Sheikh Muhammad
al-Maghribi ash-Shadhili,
‘Know that the way of the Sufis
is based upon the certainty of
establishing the truth and some-
times it is closer to the way of
the Mu'tazilah. I have quoted
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22 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

it from Lawaqibul-Anwar. So
reflect like the chosen ones,
and do not turn away like the
wicked, and follow not the path
of the transgressors.

If you say that there is jjmai°

[consensus] not to act contrary
to the teachings of the Four
Imams, then I have already
explained the reality of such a
consensus. So do not pounce
like beasts; rather, reflect like
righteous and God-fearing peo-
ple. And remember the saying
of Imam Ahmad [bin Hanbal],
who was God-fearing and an
obedient servant of God, that
one who claims 7ma‘is a liar.
Besides, we find many partial dif-
ferences among the four Imams
and find these [differences] to be
outside of their 7jma’ So, what is
your position on these issues and
their claimant? Do you admit
the perniciousness of these
issues or do you permit acting
upon them and holding firm to
them and not regarding them as
the thoughts of innovators? You
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MIRZA GHULAM AHMAD 23

know that #jmai*‘ does not sup-
port this belief and those who
hold it. However, you regard
every matter outside of jmd " as
something corrupt and a worth-
less commodity, and consider
the proponents of such views to
be heretics and deceivers.

If you claim that there is
ijma‘ on the life of Jesus the
Messiah based on an authentic
source and an explicit state-
ment, then it is a lie of yours
and your ilk. Verily, Allah’s
curse is upon the liars. Hasty
people! Why do you set about
rejecting me? It is a great curse
to reject those upon whom were
revealed the subtleties of the path
of truth and certainty that were
not revealed upon others. See
how many people have perished
on account of their ill-thinking
and their abusing the truthful
ones. They entered the presence
of the men of God with imperti-
nence, whereas they should have
entered in fear.

The deniers shot every
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24 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

arrow and followed every doubt
but could not hold their ground.
They tried their utmost, yet
they ended up with nothing
but ravings. When their quivers
became empty and their treas-
ures were exhausted and there
was no place left for them to
flee or return, and when they
lost their teeth and fangs, then
they resorted to abuse, excom-
munication, and deception,
hoping that by this tactic they
might emerge triumphant. One
of them even dared to deceive
people by using his pen under
the influence of Satan the
sneaking whisperer, and com-
piled a book for this purpose.
But as providence would have
it, the very book that he pub-
lished, offering a prize, became
the means to expose him. He
claimed that he had silenced me,
had rendered me speechless on
all levels, and had thus become
victorious. So I stood up to test
the veracity of his claim, to test
his waters in order to tear apart
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MIRZA GHULAM AHMAD 25

the liar and his mischief, and to

show his horde all that they were
heedless of.

His [offer of] prize [money]
turned cattle-like people into sav-
ages and his announcement befud-
dled the hyena-like people so that
they could not understand the
malevolence of his discourse and
the infirmity of his attack. They
took his mirage to be a sweet-flow-
ing spring. I had pledged myself to
pay attention only to important
issues and not to waste time in
every argument and debate.

I found his [Rusul Baba’s]
book full of ignorance, laden with
gibberish, comprised of the stu-
pidity of his nature, and a subject
of innate wretchedness. The scar-
city of my time and the magna-
nimity of my ambition prevented
me from staining my hands with
the blood of this worm, lest I be
distracted from the real purpose.
But I found that this man was mis-
leading every ignorant and foolish
person by his offer of prize money
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26 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

and through his vain speech,
and that if I remained silent, he
would definitely increase in his
crimes and would deceive people
with his false claim of silencing
me. When he entered the trap,
I deemed it proper to seize him
and slaughter him for the hun-
gry. Verily, he flies like a locust in
order to devour the crop of the
Lord of the people. Hence, in
support of the fountain of truth
and its flowing waters, I thought
it proper to hunt this locust and
its young and save God’s crea-
tures from the deception of the
treacherous. I swear by Him who
granted me His love and called
me in support of His loved ones,
that I have no interest whatso-
ever in the prize money of that
man. I consider him as absurd
as his discourse. I just want him
to see the reward for his crime
so that certain biased, ignorant
people may not be misled.
Know—O ye who composed

this book demanding my reply!
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MIRZA GHULAM AHMAD 27

—that I have come to you with a
wish to listen to your arguments,
save you from your perniciousness,
uproot your meanness, and to show
you that you are in error.

You know well that the bur-
den of proof does not lie with me;
rather, it is upon him who claims
that Jesus is alive and says that he
has neither died, nor is he to be
counted among the dead. For the
reality of a claim that chooses the
ways of exemption without proofs
is indicative of such baseless posi-
tions; i.c. the including of countless
things in one rule [i.c. all men die],
then excluding something from
it [Jesus®] without any reason of
exemption or demonstrable cause.
This explanation cannot be denied
by a child or even a simpleton,
except the one who, due to his prej-
udice, resembles fanatics.

With this firmly established, we
argue that, as we look at the age in
which Jesus was raised, our sound
reason testifies that all the people
of his time passed away, regardless
of whether they were his friends or
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28 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

foes, his neighbours, his brothers,
his close companions, or his mater-
nal aunts and mothers, his paternal
aunts or his sisters, or all those who
lived in those places, towns, and
dwellings. We do not find any of
them alive in this age. Thus, who-
ever claims that only Jesus, out of
all of them, survived and did not
die, he declares him as an excep-
tion. Therefore, it lies upon him to
prove this claim. You are aware that
according to the Hanafis, there are
four types of arguments to estab-
lish the claims of the claimants, as
is not hidden from scholars.

First: [The argument that
is] qatc ath-thubiat wad-dala-
lah [decisive in both authentic-
ity and implication] which is free
from every flaw and defect. For
example, unambiguous Quranic
verses as well as those abadith
that are mutawatir [possessing
numerous uninterrupted chains]
and sahih [authentic]—with the
proviso that they are independ-
ent of the interpretations of the
interpreters and free from such
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MIRZA GHULAM AHMAD 29

contradictions and inconsistencies as
render them weak in the opinion of
the research scholars.

Second: [The argument that
is] qatT ath-thubit [decisive in its
authenticity] but zanni ad-dalilah
[speculative in its implication]. For
instance, the verses and ahadith that
are definitively authentic but are
amenable to multiple interpretations.

Third: [The
is| gzanni ath-thubit

tive in its authenticity] but gaz%

argument  that

[specula-

ad-dalalah [decisive in its impli-
cation]. For example, those ahad
reports [apadith with a solitary
chain] that are clear but lack strength
of transmission and suffer from some
deficiency.

Fourth: [The argument that is]
ganni ath-thubit wad-dalilah [spec-
ulative in its authenticity and impli-
cation], namely those ahid reports
that are susceptible to multiple mean-
ings and are dubious.

It is evident that the most con-
clusive and solid argument is the first
kind of argument. The secker can-
not be satisfied without it because
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30 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

conjecture  avails  nothing
against truth nor can it lead to
certainty at all.

I always waited for a per-
son who would claim certainty
in this field and kept waiting to
be informed about such a man
among the enemies. But no one
came forward to confront me to
this today; rather, they fled from
me like cowards. So, I hopelessly
bid them farewell and started
off all alone. Then after some
time—O short-sighted and sore-
eyed one!—I received your book.
When I observed it and pondered
for a while, I realized that it was
worthless and considered it nec-
essary that it should go unnoticed
and not be presented as something
worthwhile. If you were blessed
with the light of knowledge and
pondered like a man with eyes,
you would have covered up your
flaws and not invited the atten-
tion of your neighbour toward
them. However, Allah desired

to humiliate you and to publicly
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MIRZA GHULAM AHMAD 31

bring disgrace upon you. So,
you came forward to take up
the challenge and did what you
did. You exercised deception
and trickery and announced
prize money in your book to
please the ignorant masses. But
you kept it [the prize money]
enclosed and did not disclose
it and deceived in whatever you
said. I know that you are not a
rich person.

Moreover, I do not know
whether you keep your word
and are righteous. On the con-
trary, I find treachery in your
words like sinful people. In view
of this, what guarantee is there
that you will fulfil your promise
when you face defeat and start
shuddering? The truth is that
the betrayal of one’s promise is
one of the chief characteristics
of this generation. If you arrive
at the pool of betrayal, then tell
me—O miserly one!—from
where shall I obtain this money?
I do not want to take this issue
to court, requiring the help of
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32 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

state officials and incurring risks
thereby. I know that you are poor
and possess no wealth. Then tell
me, where will this ready money
come from despite your poverty,
indigence, and want? Moreover,
caprices revoke [previous] com-
mitments and pose hurdles in the
way of keeping promises. There
are obstacles between us and the
fulfilment of promises. O horde of
liars! I do not trust your promises.

If you are among the truthful
and are not among those who lie
and betray, and if you are honest in
your promise of prize money and
do not intend to breach it, then
the most appropriate course is
to submit the prize money with
some noble gentleman so that it
might remove all veils of doubts
and suspicionsand lead to the path
of resolving all disputes. To settle
the dispute, I agree that you may
submit [the amount] to Sheikh
Ghulam Hasan or Khawaja
Yusuf Shah or Mir Mahmud
Shah and for that purpose I shall
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MIRZA GHULAM AHMAD 33

obtain a handwritten receipt
from them. Are you ready to
submit the amount to some-
one who is neutral for both of
us? Or do you not intend to
take up the path of the just?
I do not know what is hidden
deep inside your heart. If you
have written this book with
good intention and not with
any maliciousness of your
nature, then stand firm and
do not incline towards excess.
If you are truthful then do as
I have told you.

I have come to you fully
prepared and will not turn
away or be afraid. I will
march forward happily even
in the face of lions. I am not
afraid of the likes of you; I
regard you as foxes in bat-
tle. I am determined to delve
into your inner secret and to
shake off your bag and open
up the lid of your waterskin.

It is rare that a liar should
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34 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

escape scot-free or his impos-
ture should become a source of
blessing for him. For an entire
year I neither used harsh lan-
guage nor replied to any excom-
municator and fault-finder. I
remained patient, observing
their arrogance until the harsh-
ness of their words forced me
to chastise them for their abu-
sive language. And serpents can
only be dealt with by sticks and
stones. So, I stood up to expose

the liars.

I would not like to begin
a long discourse. What I want
is for you to declare your
wealth before me and sub-
mit the amount to any one
of the above persons. And
tell them that when they find
you vanquished, they should
give your money to me. If you
do not do so, your falsehood
will become manifest and your
breach of promise will bring
disgrace upon you. Beware!
God’s curse is upon the liars.
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MIRZA GHULAM AHMAD 35

Hearken, God’s curse is also
upon those who are perfidi-
ous and break their promises,
those who do not do what they
say, and make covenants yet do
not fulfil them, and speak like
the deceitful and the untrue.
Such people are indeed cursed
by God, the angels, and all
mankind. So fear the curse of
Allah and fulfil your promises
like the truthful. If you cannot
keep your promise and do not
possess wealth like the rich, then
seck those who can come to your
aid and heal your wounds and
become your support. If your
supporters prove to be your true
devotees, they will help you like
your disciples. For it is incum-
bent upon people to help the
needy, free the captives, respect
the ulema, and have goodwill for
the well-wishers.

However, you will not
demand a single penny except
after the testimony of the arbi-
trators. And as for the verdict, it
will be passed by two arbitrators
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36 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

after submitting the amount. I
entrust this matter to you and
grant you complete authority
over its particulars. Even if you
appoint two dishonest arbitra-
tors, I will accept them whole-
heartedly and will overlook their
falsehood and lies. However, I
will put both arbitrators under
God Almighty’s oath, requiring
them to swear in public that
they have spoken the truth. Then
I will grant them respite for one
year. During that period, I will
engage in offering supplications
before God, the All-Aware, the
All-Knowing. And if during
this period a manifest Sign of
the acceptance of prayer is not
shown, then God Almighty is
my Witness that I will, without
any doubt or misgiving, admit
your truthfulness and count you
among the truthful.

I wonder why you took to
writing this book and what novel
and extraordinary things you
have written in it. [The truth is
that] you have merely collected
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the refuse of worthless people
and replicated the follies of the
ignorant. Everything that you
have said had been said before
you and was tarnished by igno-
rance even greater than yours.
You have not said anything from
yourself; you have only plagia-
rized the works of the ignorant.
I find such expressions in your
book that smell like rotten fish
and stink like a putrid carcass,
and I find them to be full of petty
and hollow artificialities and the
laughing stock of people. You
have done all this just to snatch
loaves of bread from mosques
and to achieve the approbation
of the people like the one over-
powered by his passions, and not
for the sake of God, the Lord of
the worlds. O ye who abandoned
the truth and lied! You have cast
aside the Holy Quran; you know
nothing but mad ravings and
walk like the blind, and you know
nothing except walking the paths
of falsehood and running wild in
the streets of mischief.

(o) SMer Eenly (gl
WA e S5 YY) B Ly
ez oo ST Jem b
Gl cdm b Gk L
V) K 555 Ly — oyl
UesS Ay 2w A s
Lol oy el Ol
SIS o fhan oy AT
oSl Aoy ASS) o)
ol Olag) U3 IS Elady
Y S G 5l e ol
Gauall 95 oy -l oy 0
o Yy (OB Sds 8 Dley
Y oeedlS Ay Oldgll Y]
a3 Al 3 3LV s
RIRSTRE REICGME JO P

&,JJLS iy dwdl Sl uu



38 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

You fear not the claws of the
lion and wander like the blind and
the one-eyed. I have exposed your
darkness and torn your writing to
shreds, and you will soon realize
it. Do you, like the ignorant and
shameless, believe that Jesus is alive,
and consider him to be exempt from
the dead? You have not offered any
evidence from the bayyinat [clear
and perspicuous Quranic verses]
and mubkamat [explicit and deci-
sive verses] nor from any apadith of
the Best of Creation which possess
numerous uninterrupted chains.
And so—O ye whose speech is in
vain!—you lied in order to estab-
lish your claim and deviated from
the fundamentals of Islamic law. O
reckless ignoramus! O reproached
miscreant! Pause and think seri-
ously with reason. You have not
advanced any argument in favour
of your claim regarding Jesus’ life.
You have simply followed conjec-
tures—nay, rather, superstitions.
The conclusion of a problem can-
not exceed its premises. When two
premises are hypothetical, their
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conclusion will also be specula-
tive, as is not hidden from those
who possess sight. If you cannot
comprehend these profundities
and are not cognizant of their
truths, then ask those who pos-
sess profound wisdom and deep
insight. If you cannot see your
conduct with your eyes, then
see it through the eyes of others;
if you are deprived of rain, then
seek it from the clouds of others.
O wretched one! Do you not
realize that your words contra-
dict the manifest arguments of
the Holy Quran and are against
its mubkamat? The meaning
of sl |at-tawaffi—cause to
die] "has been expounded clearly
by the Chief of All Men and
Prophet of All Jinn [the Holy
Prophet™], and by his wise and
insightful Companions. Then
what value can be accorded to
the meanings used by the com-
mon folk when compared to the
one defined explicitly by the Best
of Creation? Who can deny these
meanings except the sinful?
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Repent for the disregard
you have shown towards Allah
and His bayyinat. You have
followed the mutashibibait
[Quranic verses susceptible to
different interpretations] and
have neglected the mubkamat.
You attacked like one unbridled
and have abandoned the truth
like the idolaters. I reviewed
your book from time to time
and found it dancing like a
chanteuse; by God, this book
is devoid of truth and full of
the deceptions of Dajjal [the
Antichrist]. Therefore, you must
immediately pay this amount in
cash so that I may expose to you
your falsechood and teach you a
lesson. It is also incumbent upon
you to submit money to a trust-
worthy person who is a reliable
guarantor. Or else, how can I
believe that I will get your prize
money after having disproved
your claim and demonstrated
your wretchedness? O pover-
ty-stricken one! You are not
among the wealthy but among
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the helpless, ignorant ones. So,
give up your insolent nature
and deposit the said amount
and keep away from the paths of
deception and abandon excuses.
If you are truthful and a seeker
of truth, well and good, but if
you turn away from it, and are a
cheat, then shame on you! I have
conveyed this admonition to the
fullest degree, and have enquired
like one who secks a wise guide
and reveals the straight paths.
I have perfectly conveyed the
message for the sake of Allah
the One. Now I will see whether
you submit the prize money and
abide by your promise and faith,
or betray your word and follow
Satan, like the corrupt.

I swear by God, who causes
rain to fall from the clouds and
brings forth fruit from calyces,
that I have come forward to take
up the challenge not in hope of
any reward, but only to humil-
iate the miscreants so that the
truth may be revealed and the
path of the guilty be exposed.
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Verily, Allah the Almighty is
with the righteous, and God,
who endowed man with reason
and intellect, is my Witness, that
you have perpetrated an abomi-
nable deed and left a bad name
behind you. I already published
an announcement before this
in which I solemnly promised
a prize for those who would
respond to it, but not a single
one of them came forward to
answer it. They were speech-
less like beasts and animals.
Dumbfounded

their muscles were quivering

and stunned,
incessantly with fear and they fell
on their faces in shame.

Do you know more than
all those people, or are you
insane? They were far cleverer
in discourse than you; you are
a mere novice by comparison.
Ultimately, their end was humil-
iation, disgrace, and the wrath
of the Lord of the worlds. When
Allah decides to humiliate a
people, they begin to harbour

enmity towards His Auliya’
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[Friends], hurt His loved ones,
and curse His chosen ones. Then
God comes forward to confront
them for war and turns their
faces away with a single blow
and renders them helpless. Do
you not ponder over their fate?
Surely God sends me every kind
of help and He is visiting the
land, reducing it from its out-
lying borders. He protects me
with His gracious hands and
shields me in the blankets of His
support so that no plot of the
wicked can harm me. He knows
who belongs to Him and who
does not. He keeps watch over
the movement of every one who
walks. He does not guide trans-
gressors and destroys the sinful
people and erases the names of
the liars from the face of the
earth. He is Most Jealous for
His honour and is the Avenger.
He is aware of the acts of mis-
chievous evildoers and quickly
apprehends the liars. And He
sends down His chastisement
faster than the blink of an eye.
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O horde of the enemy! Repent
like those who fear the wrath
of God the Gracious and turn
to Him before the day of loss,
and who transform themselves
in order to seek God’s pleasure.
Seck [His] mercy because He is
the Most Merciful of those who
show mercy. O deluded one! Be
ashamed of your ignorance and
ask forgiveness for your trans-
gressions. Ponder over your
loss, your moral degradation,
and your being exposed, and
reproach yourself like those who
fear.

Know that whoever under-
takes to investigate any trace of
Jesus being alive is like one who
cuts off his nose with a razor inas-
much as this whole corruption
was spread through the belief in
Jesus’ life, and the earth has dark-
ened due to this hideous belief.
Besides, you are unable to bring
evidence in support of [Jesus’]
life. You accept the statements of
man but reject the words of Allah
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and of the Leader of the Universe
[the Holy Prophet™]. You know
that anyone who interprets the
Holy Quran according to his
personal opinion—even if it is
correct—commits an error, yet
you follow your own desires and
fail to fear the Being who created
everything, and you talk like the
impertinent. When the verses of
the Furgin [the Holy Quran] are
recited before you, you do not
accept them even though half
the Quran may be recited, but if
anything other than the Quran is
presented, you happily accept it.
You do not pay attention to
the Book of Allah the Gracious,
and gladly make haste towards
others. I wonder how can it
be permissible, when we have
witnessed the bayyinat of the
Furqan, to then have faith in
anything except the Quran? Is
there anything except the Quran
that can lead you to submis-
sion and certainty? Should you
be truthful, then present any
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evidence. Alas for our enemies
who have turned their eyes
away from the scriptures of the
Allah the Gracious. They did
not seek Quranic verities like the
seckers of knowledge and wasted
all their time and all their lives
clinging to such opinions as can
neither lead them to the gardens
of obedience nor satiate them
with the pure springs of faith.
I regard their statements as the
words of impostors. O horde
of blind and one-eyed men!
Fear God and dare not commit
sins and evil acts. Take the path
in which you do not fear any
oppression or any stroke of the
sword, or any sting of a biter,
or any calamity of a vast valley.
Stand in submission before Allah
and ponder over what I have
said. Have I spoken the truth or
have I deviated from the truth?
Reflect like God-fearing people!
What is the matter with you that
you do not show readiness to
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accept the proof and stray away
from the right path?

You exert yourself to hoard
provisions and abandon close
relations for its sake. I find none
among you who parted with
his near and dear ones for the
sake of God, strove in faith, and
persisted in it. Why do you not
adopt the morals of the right-
cous and follow the paths of
the God-fearing? You denied
the truth and did not witness
its satiating power; neither did
you walk upon its gravel, nor
did you probe the whole matter.
You abandoned the Holy Quran
and its guidance and you are a
transgressing people.

O mischievous and spiteful
ones! Fear Allah, the Lord of
mankind. Where has your piety
gone? Your knowledge led you
astray and failed to save you.
You neither have any under-
standing of the Holy Quran
nor are you acquainted with
the Furqan. Where have your
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virtues gone and where is your
vitality? I do not find your dis-
course based upon righteous-
ness; rather, your hearts are
tainted with rebellion. What
will become of the boat that has
sailors like you? And what will
become of the land ploughed
by farmers of your ilk? Without
doubt, you are the enemy of the
Faith and the mighty Shariah.
We know the citadel of Islam
has been razed to the ground on
your account and by your hands
and now it lies in ruins. Had my
Lord God not graced it with
His mercy, it would have been
engulfed by darkness. God is its
Guardian and He is the Best of
Guardians.

Do you not perceive how
many paths you have trodden
and how many people you have
destroyed; how many innova-
tions you have introduced and
how many nations you have
deceived; how many honours
you have violated and how
many cunning people you have
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outdone? However, the truth has
now become manifest and the
Merciful God has shown mercy,
the dark night has lit up, and the
true Faith has been illumined.
God’s decree becomes manifest
despite your discontent. Surely,
Allah is Ever Watchful. So, He
mercifully turned His attention
to His Religion and found it the
target of the enemies” arrows. He
found it solitary and helpless in a
desolate wilderness. Then, through
His special mercy, Almighty Allah
raised me in this age of poverty
and destitution in order to make
the Muslims prosper and to grant
them that which was not granted
to their forefathers, and to have
mercy upon the weak. Indeed, He
is the Most Merciful of all those
who show mercy.

By God Almighty’s command,
who raises the Imam and knows
[the need of] the time, I have
been bestowed with this station.
He, the Wise and All-Knowing,

knows the error and misguidance
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of this time and is well aware of
the violent winds of mischief
among men and women. People
have reached their limit in sins—
they wounded the backs of their
animals and buried the truth in
nooks and crannies—and false-
hood has shined like mirrors.
The Lord of creation saw all
this happen and sent one of
His servants at the time of this
mischief.

O embers of hatred and
enmity! Do you wonder at His
grace? Do not rely upon doubts
and suspicions. God’s secrets
are like hidden pearls. He tests
His men in every age. Every day
He reveals Himself in a differ-
ent state. I swear by Him who
fully knows all secrets and helps
the truthful men and women,
that I am from Allah who is the
Lord of the universe. The earth
trembles at His grandeur and
the sky is rent asunder by His
awe. It is not possible for an
accursed impostor to live a long
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life despite his lies. Therefore,
fear God and the glorious maj-
esty of His Being. Is there not
a iota of piety left in you? Have
you forgotten the admonition
to hold your tongue and to fear
the hereafter? O distrusting peo-
ple! Come here and do not flee
from light. O my people! I am
from Allah. I am from Allah. I
am from Allah. I call my Lord
to witness that I am from Allah
and I believe in Allah, His Holy
Book, and in everything estab-
lished by the Chief of Mankind
and Prophet of all Jinn. I have
been raised at the turn of the
century to rejuvenate the Faith
and illuminate the countenance
of the Religion. Allah bears wit-
ness to this, and knows who is
wretched and who is blessed.

Fear Allah, O hasty people! Is
there not a single humble fellow
among you? Do you dare attack
the lions? And fail to differenti-
ate among the accepted and the
rejected?
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There are people among this
ummah who are among the elect
and their Lord converses with
them with love and affection. He
becomes the enemy of those who
bear enmity towards them and a
friend of those who befriend them.
He provides them with food and
water, stands by them, watches
over them, and becomes theirs.
They are encompassed by the
Lord of the worlds. They receive
such secrets from their Lord as are
unknown to anyone except them.
Their hearts are filled with the
love of the Beloved and they attain
union with their Besought. Their
inner self is illuminated and their
outer self is left exposed to the crit-
ics. Blessed is the brave youth who
adopts their morals, whose every
clever scheme is shattered in their
presence, and who rides the horse
of truth to join the company of the
righteous.

This is what I have written
and composed for you. Write a
reply as it reaches you. In short, I
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am ready for the contest in order
to make you pay for your arrow
slinging. He who hurts good men
destroys himself. Listen to me!
[ am waiting for you to arrange
for the prize money. Once you
have arranged the amount and
fulfilled the demand, know then
that Ahmad will swoop down on
you, exposing your misfortune
and making an example of you.
O poor fellow! Jesus’ death is
a self-evident truth and to deny
it is great ignorance. However,
your hearts have become rusty
and veils have thickened. So you
rejected and all doors were shut
upon you. You pay no heed to
admonitions and the truth hurts
you like enraging words. Your
pride in your book destroyed you,
which is the real cause of your
ruin. I have come to know your
secret and its riddle, even though
other people do not recognize its
meaning. Your sole purpose is to
entice foolish people and deceive
the ignorant, so that you gain
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respect among the wretched 99 s &l jSﬂ Mg

and succeed in your designs. I
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So reflect like the wise and do Yy il pias ‘r)KJ\ Al
not sit like the blind. SOOI CORNPY:1

hereby conclude my discourse.
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May Allah guide you; do you wish to please the commoners,
That you might thereby gain the vanities of the world from

them?

blas o A B e S Ay e G sy
Is there a trace in the religion of Islam,

Of the words that you fashion in order to quarrel?
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Do you possess as evidence the consensus of those people,

Who lost truth on account of their ignorance and transgression?
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It was people like you who killed Husain at a time,
When they found him to be an Imam without equal.
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FURTHER REVIEW OF MAULAWI
RUSUL BABA AMRITSARI'S
HAYATUL-MASIH

&

Request for Depositing Rs. 1,000 in Prize Money

I have already stated that the above-mentioned maulawi has
recently written a book to prove the life of Jesus, peace be upon
him, and has named it Hayarul-Masih. However, if it is asked,
‘Having striven so hard and wasted so much time, what has he
proved?; the answer of a fair-minded person would be, ‘Nothing’
If the maulawi’s intentions were sincere and the ultimate motive
of his work was to investigate the truth of the matter and nothing
else, then he would have carefully read those bayyinar [clear and
perspicuous] verses of the Holy Quran which prove the death of
Jesus, peace be upon him, so clearly as though he had died and
been buried before our very eyes. However, it is a pity that the
aforesaid maulawi, closing his eyes, passed over these decisive and
explicit verses and—by tampering with some other verses and by
adding certain phrases from himself—he has tried to convince
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people that these verses point to Jesus’ life. If anything is proved
by the manlawi’s deceitful exercise, it is only that his nature pos-
sesses some disposition of the traits of [wayward] Jews; otherwise,
it does not behove a virtuous person to prove something by alter-
ing the apparent composition of the Holy Quran and severing
the inextricable connections of [Quranic] verses as well as add-
ing some phrases from himself. If this is called ‘proof” then there
is nothing that cannot be proved. Every heretic and disbeliever
can establish their objectives in this way. Who does not know
that the meaning of a book is called its meaning only when its
sequence, relation of sentences, and context are preserved? But
if the sequence of the book is altered and portions of the text are
separated from one another, and certain phrases are added auda-
ciously, then trying to prove anything from such a self-conceived
text is tantamount to the same Jewish interpolation on account of
which, those people who indulged in such heretical practices with
regard to the Torah were described as swines and apes in the Holy
Quran. If these kinds of dishonest manipulations and interpola-
tions can be used to prove the life of the Messiah, then it behoves
us to admit that his life has indeed been proved; but what is the
remedy for the fact that God Almighty has designated such inter-
polators as ‘swine’ and ‘apes; has cursed them, and has enjoined us
to abstain from their company?

It should be remembered that we are not authorized to make
any alteration, substitution, reordering, or restructuring of any
verse in the Word of God, except in the case when the Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, had done so himself,
and it is proved that Holy Prophet, peace and blessings of Allah

be upon him, himself had made such an alteration or substitution.
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In the absence of such proof we cannot disturb the sequence of
the Holy Quran, nor can we add anything to it from ourselves. If
we do so, we would be guilty of an offence before Allah and would
be held accountable for it.

Now, readers should see for themselves whether the aforesaid
manlawi’s book is really filled with such corrupt practices or if
he has done even so much as to present any verse from the Holy
Quran whose meaning he demonstrates—not from himself, but
rather, through a hadith of the Messenger of Allah, peace and
blessings of Allah be upon him—as proving the actual life of the
Messiah, without indulging in any laboured explanations and
interpolations. I bear no hostility or enmity towards Maulawi
Rusul Baba or towards any other maunlawi. If he does not follow
the Jewish tendency and employs correct reasoning, then it would
be dishonest not to accept the established fact. If someone were
to reflect fairly as to how the facts are proved and what is the cri-
terion for their proof, one would realize that God Almighty has
laid down only one such rule; namely, that clear, manifest, and
self-evident matters should be cited as evidence to prove specula-
tive matters. And if something is presented as a proof which itself
is speculative and ambiguous and comprises forced explanations
and interpolations, then it will not be treated as proof, but rather,
as a separate claim which itself stands in need of proof.

Unfortunately, our naive maulawis cannot differentiate
between proof and claim. And if proof is demanded in sup-
port of a claim, they come up with yet another claim and fail to
understand that it needs proof just like the first claim. I asked
my opponent 7aulawis only one question regarding the life and

death of the Messiah, peace be upon him. Had they pondered
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over the question honestly, only one question would have suf-
ficed for their guidance. If they were truly seeking guidance,
they would ponder over it. The question was that Allah, the
Lord of Glory, has twice used the word sy [tawaffi—cause to
die] for the Messiah, peace be upon him, in the Holy Quran and
this word has also occurred with respect to our Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him. Similarly, Allah, the
Lord of Glory, used this word in the prayer of Joseph, peace be
upon him, and it is also present at several other places. Observing
these instances, a fair-minded person can ascertain to his satis-
faction that the word is [tawaffi] always means to seize the
soul and to cause death;“nothing else. This expression also occurs
commonly in Hadith literature. You will find the word zawaff
hundreds of times in Hadith books, but can anyone prove that
it has been used there to mean something other than ‘to cause
death’? Certainly not! On the contrary, if we said this phrase
even to an uneducated Arab, % u’éﬁ [ Tuwuffiya Zaid), he would
understand this phrase to mean: “Zaid has passed away. Leaving
aside the common idiom of the Arabs, the sacred sayings of the
Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, them-
selves prove that whenever a Companion or any other relative
of his died, he™ always pronounced his death with the word
tawaffi. When the Holy Prophet, peace and blessings of Allah
be upon him, passed away, his Companions also announced his
death with the word zawaffi. Similarly, the deaths of Hadrat Abu
Bakr, Hadrat Umar, and all other Companions were described in
speech and writing by the word g [fawaffi].

It was regarded as a respectfui term for the death of Muslims,
but when the same word occurs with regard to the Messiah, why
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do they apply self-concocted meanings? If they do not accept
the verdict of this common expression, there is another way of
settling it, and that is to determine what the Messenger of Allah,
peace and blessings of Allah be upon him, and his Companions
took the word zawaffi to mean when it occurred in the Quranic
verses with regard to the Messiah. So we enquired into it
and discovered that in Kitibut-Tafsir [the Book of Quranic
Commentary] of Sahih al-Bukhari, the Holy Prophet, peace and
blessings of Allah be upon him, is reported to have interpreted
the verse KE5EG (falamma tawaffaytani]' as ‘to cause death’>*
Then, in the same place the meaning of the verse $&52e(3) [inni
mutawaffika)’® is described as Séis [mumituka—will give you
death] by Hadrat Ibn Abbas, may Allah be pleased with him,
which means, ‘O Jesus, I will cause you to die.” Now, someone
should ask these maulawis whether it is honest or dishonest
on their part to not only reject the first verdict but also refuse
to accept the verdict of the Companions and especially of the
Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be upon him,
and to keep on saying that the word zawaffi means something
else. Such prejudice is to be regretted a thousand times when one
refuses to accept the meaning of a word after hearing it from
the Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be upon

him, and invents some other meaning that does not consent to

1. Surah al-Mdidah, 5:118 [Publisher]

2. ¥ Footnote: It is reported on the authority of Hadrat ‘A’ishah™ in
at-Tabarani and al-Mustadrak that Allah’s Messenger, may peace be
upon him, during his last illness said, Jesus son of Mary lived to 120
years. (Author)

3. Sirah Al ‘Imran, 3:56 [Publisher]
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the verdict of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah be
upon him, or [refuses] to submit their dispute to God and His
Messenger; seeking instead help from Aristotle and Plato’s logic.
This is not the way of the righteous; rather, it is the age-old habit
of the wretched ones. There is no greater testimony for us than
the testimony of the Holy Prophet, peace and blessings of Allah
be upon him. My body shudders when someone is presented
with the verdict of the Messenger of Allah, peace and blessings
of Allah be upon him, and he does not accept it and turns away.
I wonder what kind of faith these people have. They pay scant
regard to the verdict of the Noble Quran as well as to that of the
Messenger of Allah, peace and blessings of Allah be upon him,
and they do not attach any importance to the interpretation of
his Companions. Strange are the times! Despite being called
‘maulawis,’ they forsake God and His Messenger. If it is asked
insistently, “When the Messenger of Allah, peace and blessings of
Allah be upon him, had defined the word _sg [fawaffi] as ‘causing
death’ why do you not accept it?, they—“as a last resort—reply,
“There is ijma‘ [consensus] regarding Jesus’ life, so how can we
accept otherwise?” However, this excuse is worse than the mis-
deed, and is abominable trickery and disrespect, for what value
does a ‘consensus’ possess in which our Prophet, peace and bless-
ings of Allah be upon him, has no part—nay, rather, one which
he opposes clearly? Besides, the claim of ijma“is also a sheer lie
and deception. See the book Majma‘ Bihar al-Anwar, vol. 1, p.
286, where the word G [ Hakam— Arbiter] is explained thusly:
G ) e STV 5 Y a0 ol LSl (o UK e U5 T U2
B iy G oyl gmg Sle Slle JBy That is, Jesus will descend as an
arbiter under the Shariah, not as a Prophet. Many of them say
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that Jesus has not died, but Imam Malik said, ‘Jesus died and
he was thirty-three years of age.

Now behold Imam Malik™, what a great and honourable
imam, who belongs to Khairul-Quriin [i.e. the first three centu-
ries of Islam] and has millions of followers! If he held this belief
then it can be said that millions of scholars, men of knowledge,
the righteous ones, and the divines—who were Hadrat Imam’s
sincere followers—also held the same belief that Jesus had passed
away. For it is impossible that a true follower should contradict
his imam, especially regarding a matter that is not merely the say-
ing of the imam but also the saying of God, His Messenger, the
Companions, the 74bi in, and the Tazba‘tabi‘in.' One should be
ashamed that when such a great imam—who appeared prior to
all other imams of Hadith, and who encompassed all Prophetic
traditions—held this belief, how brazen it is for someone to
claim #jma‘regarding this issue. Alas! The maulawis deceive peo-
ple but fail to realize that the whole world is not blind; there are
also those who read books and expose their dishonesty. When
these so-called maulawis find that they are unable to present tex-
tual evidence from the Holy Quran and Hadith, that there is no
way to escape, and that they are left with no argument in their
favour, then they have no recourse but to say that there is ijma*
regarding it.

It is a true saying that +f o ,gﬁ 5 o S 2L T [a manlawiis
one who never keeps silent even if he has to tell lies]. These people

1. The T4bi‘in are the generation of Muslims who met or saw the blessed
Companions™ of the Holy Prophet® but not the Prophet™ himself. The
Taba' tabi‘in are the following generation that met or saw the T4bi'n
but not the Companions™. [Publisher]
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are also aware that there is disagreement over the meaning of ijmi*
[consensus] itself. Some restrict it to the Companions, some to the
first three centuries, and some to the four Imams. The position of
the Companions and the Imams is already known. The dissent of
just one person suffices to break 724 let alone a great imam like
Imam Malik, may Allah be pleased with him—who had millions of
followers—should believe openly in Jesus” death. Yet these people
dare to claim ijma ‘regarding his life. Shame! Shame! Shame!

The statement of Imam Ahmad [bin Hanbal], may Allah be
pleased with him, regarding 774 °is truly based on research and
justice. He says that whoever claims ijmais a liar. This demon-
strates that the Holy Quran and Hadith alone comprise the true
and perfect charter for the Muslims; everything else is worthless.
But a hadith which goes against the bayyinit and mubkamait
[explicit and decisive verses] of the Quran and narrates a story
contrary to those of the Quran, is in fact not a hadith, but rather
some perverted statement, or from its inception it is 7auds ‘[ fab-
ricated] and spurious. Such a hadith would undoubtedly be wor-
thy of rejection. However, it is by the grace and blessing of God
Almighty that the Hadith have nowhere opposed the Holy Quran
regarding the issue of Jesus’ death; rather, they confirm it. The
word d:ﬁ}ﬁ [mutawaffika— cause you to die] occurs in the Quran
while the word Eées [mumituka—give you death] in Hadith. The
Quran contains u*::;? 168 and in Hadith, the Messenger of Allah,
peace and blessings of Allah be upon him, has applied the same

,45@/5‘ el

words, (&85 GK, to himself without any change or alteration, thus
revealing its meaning as ‘causing death; and nothing else.

It is far from the dignity of a Prophet to distort the meaning
intended by God Almighty by applying a verse of the Holy Quran
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to himself which in the sight of Allah [supposedly] means ‘to raise
alive, but which he interprets as ‘causing death’ It is dishonesty and
interpolation. Ascribing such an abominable practice to the Holy
Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, is, in my estima-
tion, a mortal sin; nay, it approaches apostasy. Alas! To what great
lengths have these treacherous maulawis gone in order to prove the
life of Jesus! God forbid, they have declared that the Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, d\istorted the Quran!
What else can we say except: ;3K o331 e & i [Gods curse be
upon dishonest traitors].

It was a very clear and straightforward matter that our

Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, applied the

,.qu/; el

verse! ($85GE to himself in the same sense in which the verse
applied to Prophet Jesus, peace be on him. The Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, did not say on this
occasion: When applied to Prophet Jesus, this verse will have a dif-
ferent meaning and when applied to myself, it would have quite
a different meaning. For, if the Holy Prophet, peace and blessings
of Allah be upon him, had intended any change or alteration in
the meaning, then, for the sake of removing any possible misun-
derstanding, it would have been necessary that the Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, on the occasion of this

similitude and comparison, clarify that we should not misunder-

<
IR AT ran

stand his statement, for when he will say (&s5C% in the presence
of God on the Day of Judgement, it would mean those people had
gone astray after his death, whereas when the Messiah [i.c. Jesus]

<
R T Aratd

will utter the very same words, (&5 G, it will not mean ‘after his

1. When You caused me to die (Sztrah al-Ma’idah, 5:118). [Publisher]



64 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

death) but rather, ‘after his being raised’ Since the Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, made no such distinc-
tion, it proves categorically that he intended the same meaning on
both occasions.

Now one must see with open eyes that when the Holy
Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, and Jesus are
both included in the words liéféﬁff@—implying that this verse
applies to both of them—then whatever meaning of this verse you
may choose, they will both share it. If you say that the word _is
[tawaffi] here means ‘raising someone alive to heaven] then };ou
must admit that this ‘raising alive’ is not unique to Jesus alone;
our Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, has also
been raised to heaven alive, because they both equally share in the
meaning of the verse. However, it is well known that the Holy
Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, was not raised
alive to heaven; rather, he passed away and his blessed tomb is
present in Madinah Munawwarah. So, it follows that Jesus, too,
has died. Interestingly, a tomb of Jesus is also found in the Levant.

To elaborate, I will reproduce here in a footnote the testimony
of my brother-in-faith, Sayyid Maulawi Muhammad as-Sa‘idi
Tarabulust. He lives in Tripoli, the Levant® and the tomb of Jesus,
peace be on him, is found within its boundaries.?

1. When You caused me to die (Szrah al-Ma’idah, 5:118). [Publisher]

2. The word Sham, which nowadays refers to Syria, was used historically
for a much larger area that can be translated as the Levant. [Publisher]

3. When I enquired in a letter to Hadrat Sayyid Maulawi Muhammad as-
Sa‘idi Tarabulusi ash-Shami about the tomb of Prophet Jesus, peace be
on him, he replied with the following letter [in Arabic], which I tran-
scribe below, along with its translation:
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Translation: ‘My lord and Imam: May the peace, mercy, and
blessings of Allah be upon you. I pray Allah to restore your
health. (I was ill when I received this letter of Shami Sahib.)
Allow me explain to you in detail about the tomb of Jesus, peace

be upon him, and other circumstances which you have en-
quired of me. Jesus, peace be upon him, was born in Bethlehem
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If you say it is a false tomb then you should prove it. And

and there is a distance of three kos* between Bethlehem and
the City of Quds. The tomb of Jesus, peace be upon him, is
in the City of Quds and is still intact. There is a church, the
largest of all churches, which houses Jesus’ tomb. The tomb of
Mary, the Righteous, also lies therein and both tombs are situ-
ated separately. In the time of Bani Isra‘il, Quds was known as
Jerusalem and it is also called Orshalem. After Jesus’ death, this
town was given the name Ailya’, and since Islamic conquests
until now it has been known as Quds. The non-Arab people
call it Baitul-Muqaddas. Although I do not exactly know the
distance between Tripoli and Jerusalem, with respect to routes
and mandzil [way stations], I know it approximately. There are
many roads from Tripoli to Jerusalem. One of them is to travel
to Beirut from Tripoli and there are a couple of moderate-dis-
tance way stations between them.

The distance covered from dawn till afternoon is known
as mangzil. There is one manzil from Beirut to Saida, one from
Saida to Haifa, and then one from Haifa to Ukka; and from
there to Sur there is also one manzil. The land of Sham is called
Suriyah on this account; i.e. in reference to this ancient town of
Sar. Then there is a long manzil from Sir to Yafa. Yafa lies by
the seashore. There is a short manzil from Yafa to Jerusalem.
Recently, a train service was introduced from Yafa to Jerusalem.
If a passenger travels to Jerusalem from Yafa, he reaches there
within an hour. So, by this reckoning there is a land distance of
nine days from Tripoli to Jerusalem, but the distance by sea is
quite short. If someone were to travel from Tripoli to Jerusalem
by steamboat, he would reach Yafa in one day and a night, and
then within an hour from Yafa to Jerusalem. Peace be on you.

May God keep you in peace and be your Protector and
Helper, and grant you triumph over the enemies. Amin.’

(Author)

* A kos is a measure of distance, the length of which is approximately two
English miles. [Publisher]
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also you should prove when this forgery was made. In that case,
there will be no satisfactory proof regarding the tombs of other
Prophets, too; all credibility will be lost and it would have to be
said that perhaps all these tombs may be fraudulent.

At any rate, the meaning of the verse @@?C/Q has been estab-
lished as ‘causing death’! Some ignorant, so-called manlawis say

,“/.;Q/; e

that it is true that the verse (&s85Cl means ‘causing death’ and
nothing else, but that death would occur after his descent, which
has not yet happened.

But sadly, these ignorant people do not realize that in such a
case the whole meaning of the verse is perverted. For, the verse
says that Jesus will submit to God Almighty that his people were
corrupted after his death. In other words, as long as he was alive,
they were on the right path and went astray only after his death,
not in his lifetime.

Therefore, if it is claimed that Jesus, peace be on him, has not
yet died, then it must also be admitted that his people have still not
become corrupt, because it is clear from the text of the verse that his
people will not become corrupt until Jesus’ death. The word ‘death),
or the reality of death, is evident for all to see; that is, a person is said
to have died when the Angel of Death seizes his soul by separating
it from the body. Now the fair-minded people should say honestly
if there is any greater proof of Prophet Jesus’ death than this? Is it
possible to have a more logical verdict than the one delivered by
this verse? Then, on the face of it, is it not the way of sinfulness

1. Later, the Promised Messiah® made a definite and well-documented
claim that the tomb of Jesus lies in Srinagar, Kashmir. See his book,
Jesus in India. [Publisher]
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and heresy to interpolate the Holy Word of God Almighty like the
Jews, fabricating its meaning on one’s own with an unclean heart?
Justice demands that if they did not accept this clear and conclusive
argument, they should have shown it to be false. But my opponents
have not done so; on the contrary, by resorting to laboured interpre-
tations and totally abandoning the ways of truth, they have demon-
strated to me that they have no regard for truth at all.

They declared the rejection of Jesus’ being alive as a word
of kufr [disbelief] but did not open their eyes to see that the
Quran and the Prophet of the Latter Days [i.c. Muhammad**]
both agree in word and speech upon Prophet Jesus™ death. A
great imam like Imam Malik believed in his death. The renowned
Imam of Hadith, Imam Bukhari, placed two separate verses
together just to prove his death. An eminent Hadith scholar like
Ibn Qayyim affirmed the death [of Jesus] in Madarijus-Salikin.
Similarly, Allamah Sheikh Ali bin Ahmad explained Jesus” death
in his book Sirdj-e-Munir. The great scholars of Mu'tazilah were
also convinced of Jesus’ death. However, in the sight of our oppo-
nents, Zjma  still holds about Jesus’ being alive. Some zjma “this is!
May Allah the Almighty have mercy on these people; they have
exceeded all limits. They have declared the statements proved by
the words of God and His Messenger as words of kzfr: 43 €3 & G
O3 [Surely, to Allah we belong and to Him shall we return].!

I do not want to dwell on this subject for long, nor do I need to
remind how absurd and preposterous Maulawi Rusul Baba’s book
Hayatul-Masib is. What is of vital importance, and for which I have

1. A phrase from the Holy Quran which is recited by Muslims to express
deep sorrow. [Publisher]
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written this book, is that the maulawi, with a view to pleasing the
people, has stated in his book that he would offer 1,000 rupees if
I would disprove his arguments regarding the Messiah being alive.
His arguments are there for all to see! The manlawi has needlessly
blackened some pages only to expose his long-concealed flaws. He
has written such absurdities that, except for two labels, I cannot
suggest any third for them; i.c. either they are mere claims and to
call them arguments is gratuitous and foolish, or they are alterations
of the Holy Quran in the manner of the Jews, and nothing more.
It seems that he, too, is convinced in his heart that his book
has no substance. That is why, in order to hide this fact, he says at
the end of the book that it will not be understood unless someone
learns it from him by taking regular lessons. Why did he say so?
Only because he knew that his book was empty noise, devoid of
conclusive arguments, and those who possess any sense will surely
come to know that it has no merit. So, by way of imposing an
impossible condition, he said that the arguments he wrote are
so hidden that not everyone can appreciate them and his tongue
alone will remain the key to them. Unless someone stays at his
residence for a period of time and learns this collection of rub-
bish in regular lessons from him as a disciple, it is not possible
to gain anything worthwhile from these confused pages. O loud-
mouthed Maulawi! If your arguments are so hidden and concealed
in darkness that they cannot demonstrate their existence like a liv-
ing proof in your book, then why compose a book of such rubbish
and absurdity at all? Since you knew that your arguments were so
worthless and incoherent that they made no sense without your
verbal gibberish, it was no use writing such a book. In fact, to call
them arguments is inappropriate, shameful, and plain nonsense.
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Although a thousand varieties of deceit take place in this
treacherous world, rarely will anyone have heard of the deception
employed by this Maulawi Rusul Baba; namely, that he estab-
lished the condition that one must become his disciple and learn
the book directly from him through regular lessons in order to
understand his arguments. He must have felt certain within his
heart that no wise man would ever accept the discipleship of an
ignorant, stupid man and learn his satanic book in regular les-
sons from him in the hopes of understanding the arguments of
the Messiah being alive, which are so deeply concealed within his
book that the whole world could not see them nor discover them
even after reading the book a thousand or a million times! They
can be discerned only with the guidance of the writer, or else there
is no hope of finding them until the Day of Judgement.

Readers! Have you ever heard of such a book whose argu-
ments remain in the mind of the writer even after having been set
down in the book? Unfortunately, such absurd trickery is found
in our maulawis nowadays as affords the enemies [of Islam] the
opportunity to mock and ridicule it. It is because of this that the
scholars, divines, and true men of knowledge are turning their
backs on these short-sighted and ignorant people, and coming to
me. As far as the so-called maulawis are concerned, they cannot
even write Urdu properly and are ignorant of the Holy Quran
and the Hadith. Because of their blind following of their ances-
tors, they have become my bitter opponents, as if I killed one of
their forefathers. They engage ceaselessly in abusing, ridiculing,
and declaring me an infidel as if they are never going to die or
be held accountable as to why they labelled Muslims as infidels.
They are fighting God Almighty and are not backing away from
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opposition. However, it was necessary that the prophecy of the
Holy Prophet, peace and blessings of Allah be upon him, should
also be fulfilled; namely, that when the Mahdi of the age—that
is, the Promised Messiah—appears, the maulawis of the time will
write edicts of disbelief against him. The Holy Prophet, peace and
blessings of Allah be upon him, also says that those who write
such edicts will be the most wicked ones in the world and there
will be no wrongdoer like them on the face of the earth. They will
never accept but with hypocrisy. Alas, these naive people do not
understand this: how can someone be a disbeliever while speaking
according to the words of God and His Messenger? Can anyone
accept the assertion that the entirety of those thousands of divines
and men of God—who for 1,300 years, i.e. up to these days,
believed in the death of Jesus—are infidels? God forbid!—Imam
Malik, may Allah be pleased with him, who taught millions of
his followers this very teaching, would be an infidel, too. And—
God forbid!—Imam Bukhari, who reserved a special chapter on
the death of Jesus in his Sabizh, would also be a disbeliever. Ibn
Qayyim, too—who counted Jesus among the dead like Moses—
would be a disbeliever. Moreover, all those who consider them
Muslims would similarly become infidels. And the Mu'tazilah,
too, in their entirety would be infidels since they have all along
believed that Jesus has, in fact, died.

O maulawis who have some sense of goodness, are you not
going to die one day? In your pride and arrogance, you have
declared the whole world to be infidels. God Almighty says that
whoever greets you with as-salimu alaikum [‘Peace be upon
you'], do not say to him Ge$s &l meaning that, do not consider
him a disbeliever; he is a Muslim. Yet you have declared those
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who share all your religious beliefs as disbelievers. They follow
the same qiblah and are averse to shirk [associating partners with
God]. They regard obedience to the Messenger of Allah, peace and
blessings of Allah be upon him, as the sole basis of salvation. They
believe that those who turn their back upon him are accursed,
damned, and the inmates of hell. O mischievous maunlawis! Once
you die you will know what fruit this wicked impetuosity of yours
brings you. Have you torn open our heart to see whether it con-
tains disbelief and not faith; that it is dark and not enlightened?
Be patient, this world will not last long.

In your opinion, only certain mischievous maulawis, who are
a disgrace for Islam, are Muslims while the rest of the world is
kafir. Alas! How hard-hearted they have become! What veils have
covered their hearts! O Lord, have mercy on this ummah and pro-
tect them from the evil of these maulawis; guide them if they are
worthy of being guided or else wipe them off the face of the earth
so that evil does not spread. In fact, they are not even maulawis;
that is why I addressed their leader, the chief mischief-maker
and mentor, Sheikh Muhammad Husain Batalavi, in my book
Niarul-Haqq and challenged him to present the like of that book
if he had any proficiency in Arabic, and obtain the prize money
of 5,000 rupees. But the Sheikh paid no attention to it despite
the fact that he is like a mentor to all these people and it is at his
instigations that these lifeless corpses start moving.

I reiterate emphatically that the Sheikh and all his followers
are just ignorant, foolish, and have no knowledge of the Arabic
sciences. I wrote a commentary on Si#rah al-Fatihah in order to
test these people. Although the book Nurul-Haqq was written
with a view to testing the scholarship of the Christians, some of
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these [Muslim] opponents, namely, Sheikh Muhammad Husain
Batalavi, and those who follow in his footsteps, like Miyan Rusul
Baba etc.—who denounce me as an infidel, and who are slander-
ers and foul-mouthed—are not exempt from this address. It is evi-
dent from the revelation [that I have received] that no one from
among the disbelievers and those who denounce me as a kafir will
be able to write a rejoinder to the book Narul-Hagy, tor they are
liars, impostors, fabricators, ignorant, and foolish.

If they do not regard my revelation as revelation and, due to
their inner wickedness, consider it forgery or satanic suggestion
on my part, then they must write a reply to my book Narul-Hagq
within the appointed time frame. If they are unable to do so,
then my revelation stands proved. So, those who vindicated my
revelation by demonstrating their inability and lack of knowledge
have, in a way, accepted my claim. After this, their hostile gibber-
ish is not worth listening to. I invite all Christian priests as well
as Sheikh Muhammad Husain Batalavi, Maulawi Rusul Baba
Amritsari, and all their companions to this contest and I have
given them the time to accept this challenge until the end of
June 1894. As for publishing a rejoinder, they will have three
months from the day of accepting the challenge.

Then, if they make no request by the end of June 1894, no such
request will be accepted after that. Their ignorance will stand estab-
lished forever and the title of maulawiyyat [religious scholarship]
will be taken away from them. However, if they submit a request
to write a rejoinder by June 1894, the requests of all applicants will
be counted as one, and only 5,000 rupees will be deposited, not
more. Those considered successful in composing a rejoinder—be
they Christians or these enemies of truth, the so-called manlawis,
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or both—would divide those 5,000 rupees among themselves. Of
course they will be free to compose a book collectively, perhaps it
will be convenient for them, but their final outcome will inevita-
bly be: oIl b axgll 315y 3,5Y1y LW s [disgrace in this world and
the hereafter and humiliation in both worlds].

And ifT fail to deposit the 5,000 rupees in a bank within three
weeks of their submitting the request—which must be attested
to by at least ten renowned chiefs and sent to me via registry after
being published in a newspaper—then I will be deemed a liar and
my entire claim will be considered false, for verbally promising a
prize is nothing; any dishonest liar can do that. Truthful is the
one who honours his word, or else -.31 e A 22 [God’s curse
be upon the liars]. But if I deposit the money and these duplici-
tous people run away from accepting the challenge, then all the
expenses that I would have to bear due to their breach of promise,
will be demanded from them directly or through the court. The
same holds if they are unable to write a reply; their request should
also include this commitment.

Now I will speak of the ,000-rupee prize offered by Maulawi
Rusul Baba. I have already mentioned that Maulawi Rusul Baba
published his book Hayaitul-Masih wherein he announced a prize
of 1,000 rupees for anyone who would refute his arguments;
yet, in the same book, he states that those arguments are hidden
therein like a mystery or a riddle so that they cannot be known
to anyone until they learn the book from him word for word.
The wise must have realized what fear prompted him to say such
things, and what heartfelt anxiety made him resort to such decep-
tive wiles. I immediately got to the bottom of the issue as I heard
these things and understood the reason behind this clamour, and
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realized what apprehension must have driven him to refer the
understanding of [his] arguments to his own mind.

I admonish him through this book to deposit 1,000 rupees by
the end of June 1894 with Khwaja Yusuf Shah, Sheikh Ghulam
Hasan, and Mir Mahmud Shah—that is, with these three col-
lectively—and inform me by way of their handwritten receipt
wherein they declare that they have received 1,000 rupees and
announce that if Mirza Ghulam Ahmad—i.e. the author—
proves victorious, this amount will be handed to him without
delay and Rusul Baba will have nothing to do with it. This written
statement is necessary so that I am fully satisfied that the money
has been deposited with the arbitrators; thereafter, I can engage
myself in refutation of Maulawi Rusul Baba’s book. I am even will-
ing to accept, to settle the matter once and for all, that Sheikh
Muhammad Husain Batalavi, or any other malicious person, is
appointed to pass the verdict on this issue. To deliver the verdict,
this alone will suffice that Sheikh Batalavi read Maulawi Rusul
Baba’s book as well as mine from start to finish and swear an oath
in a public gathering. The content of the oath shall be: ‘Audience!
I have seen both the books from start to end and I swear by Allah
Almighty that, in fact, Maulawi Rusul Baba’s book definitively
and conclusively proves the life of Jesus and the answers offered
by the opponent in his book fail to demolish his [Rusul Baba’s]
arguments. If I have lied or concealed in my heart anything con-
trary to this statement, then I pray that I may suffer from leprosy
within one year, or become blind, or die of some evil affliction.
At this, all those present should say out loud three times: amin,
amin, amin. Thereupon, the gathering shall conclude.

Then, if the one who takes such an oath remains safe from these
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afflictions for one year, the appointed committee will respectfully
return the 1,000 rupees to Maulawi Rusul Baba. For my part, I
will also publish the declaration that Maulawi Rusul Baba has, in
fact, proved the life of the Messiah, peace be on him. However,
the prize money must remain with the committee for one year.
And if Maulawi Rusul Baba does not deposit 1,000 rupees within
two weeks after the publication of this book, his falsehood and
lies will stand established. Everyone should then seek refuge with
Almighty Allah from the evil of such liars and keep away from
them. It should be clear that the opposing party has greatly hurt us
and there is no scorn, insult, or abuse which they have not hurled
at us. When they could not harm us through zakfir [accusation of
disbelief ] and abuse, they turned to praying against us and started
cursing us day and night. But how can the unjust curses of these
miserly, dark-hearted people be accepted by Him who knows
the secrets of the hearts? Ultimately, when their curses were of
no avail, they despaired of God Almighty and turned towards
the British Government, providing it with false information and
writing slanderous books to the effect that my person represents
a risk of sedition and Jihad. But this wise, shrewd, and perceptive
Government is not so foolish as to be deceived by these cunning,
spiteful people. The Government is fully aware that these are
the people who themselves hold such beliefs and who have been
saying for centuries that Islam should be spread through Jihad.
Not only this, they also claim that when their imaginary Mahdi
will appear or emerge from a cave, their supposed Jesus, too, will
descend at the same time from heaven, carrying with him some
sharp weapon to kill the disbelievers. Then, together, the two will
kill all the disbelievers throughout the world and whoever refuses
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to accept Islam—be they Jews or Christians—will be put to the
sword. Such are the beliefs that these people hold fast to! In case
of doubt, let any maulawi declare his beliefs under oath in court
so that the court may come to know whether such indeed are their
beliefs, or whether I have erred in my statement.

We, however, on our part, emphatically inform the
Government that to spread Islam through war and Jihad in
this age is not our belief, nor do we believe in waging war like
rebelsagainsta government under whose protective shelterand
refuge we live in peace and security and propagate our Faith
with ease and comfort. Are we not living in peace and security
under the British Government? Are we not free to propagate
our religion as we please? Have we been barred from carrying
out our religious injunctions? Not at all! On the contrary, the
plain truth is that the effort and commitment and peace and
freedom with which we can conduct Islamic preaching and
exhortation in the streets and squares of this country and can
convey the truth to every people, we cannot render all these
services even in holy Makkah, let alone any other place. So,
is it not incumbent upon us to be grateful for this blessing or
should we start a seditious rebellion?

Although we consider this Government in great error in
respect of religion and regard them as mired in a shameful belief,
we deem it a grave sin and evil to even think of rebellion against
such a benefactor. No doubrt, as far as religion is concerned, we see
these people indulging in a manifest error and human fabrication.
That being the case, we seck their reformation through prayer and
concern, and ask God Almighty to open their eyes and enlighten
their hearts so that they realize that it is extremely unjust to
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worship a human being. Who is the Messiah, peace be on him?
Only a humble human! If God Almighty so wills, He can create
in a moment millions like him; nay, a thousand times greater than
him! He has power over everything. He does—and is doing—
what He pleases. It is no great feat for Him to enlighten a handful
of dust. Whoever comes to Him with a pure heart and perfect
love, He will undoubtedly include him among His chosen ones. Is
there any limit to how far a person can go in achieving the stations
of nearness [to God]? Absolutely not! O worshippers of the dead,
the Living God indeed exists. If you seek Him, you will find Him.
If you walk with the feet of truth, you will surely get there. It is
the work of the impotent and eunuchs to worship a human being
like oneself. If you consider someone perfect, then try to become
like him—do not start worshipping him. But the man who, in his
being and his attributes and his actions and through his spiritual
and holy faculties, set an example of perfection, in knowledge and
action, and in sincerity and steadfastness, and was called the per-
fect man, was certainly not the Messiah son of Mary. The Messiah
was only an ordinary Prophet. Granted he was one of the millions
of chosen ones, but he belonged to that common group, no more
than that. Behold, it is written in the Gospel that he was a fol-
lower of Prophet John and was baptised like the disciples.

He came only to a particular people, and unfortunately, the
world was unable to derive any spiritual benefit from his per-
sonage. He left such an example of Prophethood in the world as
proved more harmful than beneficial, with trials and tribulations
only increasing after it. A great many people of the world perished
on account of it. But there is no doubt that he was a true Prophet

and one of the elect of God. The man who was most perfect as man
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and as Prophet, and came with full blessings, and who, through a
spiritual revival and resurrection, manifested the first judgement
in the world and revived the dead world, that blessed Prophet—
Kbhaitamul-Anbiya’ [the Seal of the Prophets], the Leader of
the righteous ones, the Seal of the Messengers, the Pride of the
Prophets—is Muhammad the Exalted and Chosen One, peace
and blessings of Allah be upon him. Our Lord, send down on
that beloved Prophet that mercy and blessing that You have not
sent down on anyone since the beginning of the world. Had that
grand Prophet not appeared in the world, then we would have
no proof of the truth of lesser Prophets, such as Jonah, Job, the
Messiah son of Mary, Malachi, John, and Zechariah. Although
they were favourites and honoured and beloved ones of God
Almighty, it is by the grace of this Prophet that they have been
accepted in the world as true Prophets. 4y ade 4,4, Loy Joo ﬂﬁl
el Sy b el OF Llaes iy umesr) aously [O Allah, send down
peace, blessings, and favours on him and on his people and on his
Companions, all of them. Our last word is that all praise belongs

to Allah, Lord of the worlds.]
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A word of advice for the sake of Allah,

for a people who do not know

O ulema, sheikhs, and jurists! I have
observed your feigned blindness in
your writings. Hence, my heart has
burnt on account of your foolish-
ness. You traverse obscure tracts of
land and do not hesitate to rush into
dangers. I held back from setting
out your condition in detail and
exposing your statements. Are you
pretending to be blind despite hav-
ing healthy eyes and feigning igno-
rance despite possessing knowledge
and information? You had pure and
clear reason and understanding but
your very self has become the abode
of every kind of evil. The love of
riches has blinded you and the greed
for the generosity of people has
taken away the light of your eyes.
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Did you study the [Islamic]
sciences solely to enjoy feasts, and
did you acquire knowledge to live off
the loaves of bread of the villagers?
You have departed far from sincerity,
which is the hallmark of the Prophets
and the Auliya’ [Friends of Allah].
You have abandoned the Shariah and
followed your baser selves and ended
up as thelosing people. You swallowed
the world through a variety of abomi-
nable lies and no one from among the
high and the low was saved from your
trap. At times, you sting [people] by
wearing the garb of admonition and
at other times through provocative
words. I see in you such characteris-
tics as spoil morals, and do not find
a trace of charming qualities. We can
only say 1y bl (inna lillah] concern-
ing the plight of Islam and the bar-
renness of the gardens of the Best of
Creation [the Holy Prophet™]. I am
writing your account while repressing

1. A short version of the Arabic phrase
Oty ad) lfb 4)5 bl [Surely, to Allah we
belong and to Him shall we return]
from the Holy Quran, which is recit-
ed by Muslims to express deep sorrow.
[Publisher]
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rage and abstaining from exaggerated
tales. You have made Islam a place of
assembly for the critics and an abode
for the worldly and the boastful. So,
fear Allah in these days of horror,
calamities, and vicissitudes of cir-
cumstances! Remember the assault of
death and disease, and beware of the
humiliation in the hereafter and of a
terrible end. Renounce pride, vanity,
and haughtiness, for they will not
increase you except in ignorance.

The attribute of ubidiyyah [ser-
vitude of the Divine] is perfected
only after the dissolution of satanic
passions; namely, the selfish desires
that are like scum on the ocean of
sulirk [the spiritual journey]. So, do
not yield to this scum like a slave, and
seck the ocean of pure, sweet water.

O seeker of momentous truth!
Remember, the utterances of evil
ulema are more harmful to people
than poison or any other affliction
on the surface of the earth. This
is because the toxins cause harm
only to bodies, while their words
bring harm to souls and ruin the
masses. Nay, their harm is greater
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and deadlier than that of
Iblis, the accursed. They con-
fuse truth with falsehood and
draw swords of deceit like a
murderer and insist on their
own words even if they are in
manifest error. Therefore, seeck
refuge with Allah from them
and their words and keep away
from them and their igno-
rance. And be with the truth-
ful ulema. Do not mock the
intuitive states of the Auliya’
and the secrets revealed to the
elect, for they are the manifes-
tations of divine light and the
fountains of Rabbul-‘ilamin
[the Lord of all the worlds].
Know that they are truthful in
every circumstance and pro-
tected [from sin] in all actions
and deeds. They are bestowed
with such knowledge of things
as cannot be comprehended
by the intellect of the ulema.
They are granted such knowl-
edge as is not granted to any
intellectual. Only he rejects
them who is touched by Satan
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and influenced by the jinn. Only
the blind one, who concerns him-
self with nothing but excommu-
nicating the righteous, declares
them as disbelievers.

Hearken! There are indeed
servants of God Almighty whom
He loves and who love Him. He
has chosen them and filled their
hearts with His love and the love
of His pleasure. Thus, they have
forgotten their selves on account
of being immersed in love for His
Being and attributes. So, do not
seek to hurt those whose knowl-
edge and station you know not.

You do not look at them
except like the blind. They are
above the kind of creation that
resembles your being. They
strove for a sublime station and
rose far above your limits and
attained a station that can nei-
ther be reached by your eyes nor
conceived by your thoughts.
They are bestowed with such a
lofty rank which is known only
to Rabbul-ialamin. So, do not
quibble about their sayings like
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the insolent ones, nor treat them
with suspicion and disrespect like
the transgressors, lest your Lord
becomes your enemy and you end
up among the losers. Therefore,
my brother, avoid falling into the
abyss of rejection and ending up
among the wicked so that you may
not perish. And know that the
Book of the Gracious God is like
seven oceans filled with diverse
verities of divine knowledge, from
which every bird drinks according
to the capacity of its beak; one
takes only a tiny bit and drinks but
a little from it.

However, those endowed with
great capabilities by their boun-
teous Lord, drink water in abun-
dance. They are the Auliya’ of the
Gracious God and loved ones of
the Best of Creators. Fragrant,
divine breezes blow over their
hearts, and thus their words are
exalted, but the intellects of the
non-gnostics remain unaware of
them. And do not be surprised
if those who are granted extraor-
dinary deeds and actions beyond
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reason, thought, and intention
are bestowed with such words
[of wisdom] and points [of
understanding] which cannot
be understood by the ulema.
So, do not hastily stand up
[against them], and if you are
among those through whom
God wishes good, then hasten
and march to them at once and
abstain from falschood and tyr-
anny and be among those who
are resolute. How many unu-
sual—nay, provocative—words
are uttered by men of God as
per revelation from God, who
is the Helper of the recipients of
revelation. They rise up only for
the sake of Allah, preaching and
propagating these words. Those
words become a haven of refuge
for the appointed ones due to
God’s pleasure. Yet, when those
exact same words without any
change are uttered by someone
clse, they cast him among the
disrespectful and insolent ones,
and thus he ends up among the
wicked. So, revere the men of
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God and do not hasten to oppose
them on account of some of their
words, for you have no inkling of
their intentions. They speak only by
their Lord’s command. Therefore,
do not destroy yourself like the pre-
sumptuous ones. So great is their
stature that it lies beyond the grasp
of man; then how will a mischie-
vous person like you understand it?

Only he can understand them
who has trodden their path and
tasted what they have tasted and
has entered their streets. So, look
not at the faces of the [so-called]
scholars of Islam and the elders of
the age, for those faces are devoid
of the light of God the Gracious
and are empty of the signs of lov-
ers. And do not compare the words
of the Mubaddathin—who are
honoured with divine converse—
to your words or to those of the
unjust people like you. Their words
issue from the pure breaths and
souls of the recipients of revela-
tion. These ever new words from

Almighty Allah are like fresh fruit
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taken from a blessed tree for
those who eat. When people fail
to understand their subtle, fine,
and profoundly divine words,
they regard them [the Auliya’] as
transgressors, heretics, infidels,
and among those succumbing
to selfish desires. Alas for them
and their opinions! Unless they
desist from this and show con-
trition and repentance, they will
definitely perish. The liberated
ones move from the [physical]
form to the heart, but these peo-
ple have moved from the heart to
the [physical] form and turned
their backs on their knowledge
due to their extreme miserliness.
So they have become like a shell
without a kernel.

They devoured carrion like
foxes, declaring me a disbeliever
and cursing me without knowl-
edge so that they might conceal
this matter from a seeker [after
truth]. And they proclaimed
[that I am a] kafir and liar. They
adopted the manner of the per-
ished ones who had gone before
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them. Earlier, they used to say that
no one is excluded from the cir-
cle of Faith because of differences
that do not expressly entail the
rejection of Quranic teachings;
and that the decree of disbelief
applies only to the one who openly
declares his disbelief and adopts it
as his faith, rejects the religion of
God the Omnipotent, repudiates
the Islamic profession of faith like
wicked enemies, and who departs
from the religion of Islam and
becomes an apostate. They said
if they had seen any good in this
person or found any trace of faith,
they would not have declared him
a disbeliever, nor rejected him, nor
sought to humiliate him. Nay, but
their hearts have become hard-
ened on account of their insistent
rejection, hypocritical claims, and
prideful fatwas. So, He has set a
seal upon their hearts and they
were not able to repent alongside
those who repent. Had God so
willed, He would have reformed
them, purified their words, pulled
Himself, and

them towards
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showed them their error. But they
had deviated [from the right path]
and loved their vices on account
of which Allah’s wrath descended
upon them, and He made their
hearts crooked and abandoned
them in darkness. He made them
like the deaf and the blind.

O hasty one! Fear Allah and
be afraid of the Auliya’ of the Most
Loving God. Your fear should
not be like the fear of lions. And
when you see a person who has
devoted himself wholly to God
so that nothing makes him heed-
less of his Lord, then do not speak
against him nor dare to abuse him.
O helpless mortal! Will you fight
Allah or kill yourself like the mad?

Know that, in the begin-
ning, the Auliyi’ of the Gracious
Lord are rejected, cursed, and
denounced as disbelievers, and
all manner of ill words are spoken
about them. They hear every kind
of absurd talk and hurtful words
from their own people as well as
enemies. People regard them as
most ignorant and misguided,
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while the fact is that they are
men of goodness and knowl-
edge. Moreover, they name them
dajjals [deceivers] and servants
of the Devil. Yet, God changes
circumstances in their favour.
They are helped and supported,
and are absolved of whatever is
said against them. Ultimately,
they triumph and receive divine
help from Allah the Benefactor.
It is the continuous practice of
Allah the Just that He grants
a good end to the righteous.
When His help comes, you will
see as if the hearts of people have
been created anew and a pro-
found change has been effected
in them. You will also see, by
the command of the Almighty,
the Ever-Sustaining, the Helper,
that the earth turns green after
its barrenness; the minds become
sound after their weakness; the
and
the hearts pure. Thereafter [the

intellects become clean
opponents] will rush towards
them with love and affection,

feeling ashamed of their days of
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enmity. They will praise them with
tears, saying, “We have repented
so forgive us, our Lord! Surely,
we were sinners. Who can have
mercy except Him and He is the
Most Merciful of those who show
mercy. This shall be the end of
those who are blessed and whose
eyes have been opened so that
they are drawn [towards God]. As
for the wretched ones, they will
not see until they are driven to a
humiliating punishment.

Our Lord! Show us Your days
and make Your words true and
remove our sufferings, and forgive
our mistakes. Be pleased with us
and fulfil the promises You made
to us and help us against the dis-
believers. And send down bless-
ings, peace, and favours upon
Your Messenger, the Seal of the
Prophets. Amin! Our Lord, Amin!
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GLOSSARY

Ahad Those abidith that have a soli-

tary chain of narration.
Ahadith Plural of Hadith

Ahlal-Bait Members of the progeny
of the Holy Prophet*

Amin A term which literally means,
‘so let it be” and is used at the end
of a supplication to pray that God
may accept it. It is similar in mean-
ing to ‘amen’

Auliya’ Literally means ‘Friends’ and
is the plural of walz, which is gen-
erally used to refer to a saintly per-
son. Shorter version of Auliyiul-

lah.
Bayyinat Arabic word meaning
‘clear proofs.

Dajjal Lit. ‘the great deceiver’. In Is-
lamic terminology, refers to those
satanic forces that will be un-
leashed in the Latter Days to op-
pose the Promised Messiah and
Imam Mahdi®.

Faij-e-A'waj Reference to a crooked
group to rise during the period

after the three blessed centuries af-
ter the Holy Prophet®™.

Furqan Literally, the ‘Discrimina-
tion. Another name for the Holy
%ran, meaning the discrimina-
tion between right and wrong.

Hadith A saying of the Holy
Prophet Muhammad®. The plural
is abadith.

Hadrat A term of respect used to
show honour and reverence for a
person of established righteous-
ness and piety. The literal mean-
ing is: His/Her Holiness, Worship,
Eminence, etc. It is also used for
God in the superlative sense.

Hakam Arbiter, Judge. A title given
to the Imam Mahdi by the Holy
Prophet Muhammad®.

Holy Prophet® A title used exclu-
sively for the Founder of Islam,
Hadrat Muhammad®.

Holy Quran The final and perfect
Scripture revealed by Allah for the
guidance of mankind for all times
to come. It was revealed word by
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word to the Holy Prophet Mu-
hammad** over a period of twen-
ty-three years.

Imam Mahdi A title meaning
‘Guided Leader, given to the Re-
former of the Latter Days prophe-
sied by the Holy Prophet Muham-
mad*™; see also About the Author
onp.v.

Jinn Derived from the root Janna,
i.e. he concealed, the term de-
scribes a class of men, powerful
people, who remain aloof or hid-
den from the common folk. It has
been used to describe kings, and
those who exploit the weak, as well
as strangers, such as a tribe of Iragi
Jews that converted to Islam while
visiting the Holy Prophet®. In its
wider significance the term can ex-
tend to angels and other hidden
creatures.

Kafir Infidels, disbelievers; see also

Kufr.

Khalifah Literally means ‘Ca-
liph or Successor. Pl Khulafa:
In many divine revelations some-
one commissioned by God Al-
mighty is referred to as His Khal-
ifah. In Islamic terminology, the
title ‘Khalifa-e-Rashid’ [righteous
Khalifah] is applied to each of the
first four Khulafi’ who continued
the mission of the Holy Prophet

Muhammad®. Ahmadi Muslims
refer to each successor of the Prom-

ised Messiah® as Khalifatul-Masih.
Khalifatul-Masih see Khalifah.

Khatamun-Nabiyyin “The Seal of
the Prophets, a title exclusive to
the Holy Prophet Muhammad**.

Kufr Disbelief. Describes any belief
or act that is so contrary to Islamic
teachings that it can cause its doer
to fall outside the pale of Islam; see

also Takfir.

Madinah The ancient Arabian city
to which the Holy Prophet™ em-
igrated from Makkah. Home to
al-Masjid an-Nabawi and the tomb
of the Holy Prophet*™, the second
holiest site in Islam.

Mahdi Literally means ‘Guided

One’ see Imam Mahdi.

Makkah The ancient Arabian city of
the Holy Prophet Muhammad’s®
birth, settled by Prophet Abra-
ham®, and home to the Ka'bah,
the holiest site in Islam.

Maulawi A Muslim religious cleric.

Muhaddath A recipient of divine
revelation. (PL. Mupaddathin)

Muhammad®* Founder of Islam. see
Holy Prophets*.
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Muhkamat One of two categories
into which the Holy Quran’s verses
are divided. Refers to verses that
are explicit and decisive. The ma-
jority of verses fall into this cate-

gory.

Mujaddid Reformer. Holy person-
ages within Islam who appeared in
every century.

Mutashabihat One of two catego-
ries into which the Holy Quran’s
verses are divided. Refers to verses
that are susceptible to different in-
terpretations.

Mu‘tazilah A school of Islamic
thought that dates back to the 8th

century CE.

Muttasil A hadith for which there is
no interruption in the chain of re-
porters.

Qiblah Direction of the Ka'bah
in Makkah, toward which Mus-
lims face to offer formal prayers.

The first Qiblah in Islam was

Baitul-Mugaddas in Jerusalem.

Rabbul-‘alamin An attribute of Al-
lah, meaning ‘the Lord of the
worlds.

Sahib A title of respect similar to
diverse English terms like Mister,
Honourable, and Reverend.

Sayyadul-Ka’inat A title meaning
‘Noblest of the Universe’ used for
the Holy Prophet™.

Shariah Religious law of Islam. The
term is also used in the general
sense for any revealed law.

Shirk The act of associating partners

with God.

Sarah A chapter of the Holy Quran.

Sulik A spiritual journey.

Takfir The practice of adjudging
Muslims as non-Muslims, used

chiefly by Muslims.






PUBLISHER'S NOTE

Please note that, in the translation that follows, words given in
parentheses ( ) are the words of the Promised Messiah®. If any
explanatory words or phrases are added by the translators for
the purpose of clarification, they are put in square brackets [ ].
Footnotes given by the publisher are marked ‘[Publisher]’

References to the Holy Quran contain the name of the sirah
[ic. chapter] followed by a chapter:verse citation, e.g. Sirah
al-Jumuah, 62:4, and count Bismillahir-Rabmanir-Rapim [In
the name of Allah, the Gracious, the Merciful’] as the first verse in
every chapter that begins with it.

The following abbreviations have been used:

sas sallallabu alaibi wa sallam, meaning ‘peace and blessings
of Allah be upon him; is written after the name of the Holy
Prophet Muhammad®*.

as alaibis-salim, meaning ‘peace be on him) is written after
the names of Prophets other than the Holy Prophet
Muhammad®.

ra radiyallabu anhu/anhi/anhum, meaning ‘may Allah be
pleased with him/her/them)] is written after the names of
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rea

aba

the Companions of the Holy Prophet Muhammad* and
the Promised Messiah®.

rabmatullah alaibi/ alaiha/alaibim, meaning ‘may Allah
shower His mercy upon him/her/them) is written after
the names of those deceased pious Muslims who are not
Companions of the Holy Prophet Muhammad*™ or the
Promised Messiah®.

ayyadabullaby — Tadla  binasribil-Aziz,  meaning
‘may Allah the Almighty help him with His pow-
erful support, is written after the name of the pres-
ent head of the Ahmadiyya Muslim Community,
Hadrat  Mirza Masroor Ahmad®?,  Khalifatul-
Masih V.

Readers are urged to recite the full salutations when reading the

book.

In general, we have adopted the following system estab-

lished by the Royal Asiatic Society for our transliteration.

ve M- MY (,.

& %

at the beginning of a word, pronounced as 4, 7, # preceded
by a very slight aspiration, like 4 in the English word
honour.

th — pronounced like #5 in the English word thing.

b — a guttural aspirate, stronger than A.

kb — pronounced like the Scottish ¢/ in loch.

dh - pronounced like the English 25 in that.

s — strongly articulated s.

d - similar to the English #5 in this.
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L ¢ - strongly articulated palatal z

[

z — strongly articulated z.

3 gly

¢ ‘— a strong guttural, the pronunciation of which must be
learnt by the ear.

¢ ¢gh — asound similar to the French 7 in grasseye, and to the

German 7 It requires the muscles of the throat to be in the

q
‘gargling’ position to pronounce it.

g — adeep guttural £ sound.

G

> a sort of catch in the voice.

o

Short vowels are represented by:

a  for—— (like # in bud).
i for——(like i in bid).

u  for—— (like 00 in wood).

Long vowels by:
i for—orl (like z in father).
7 for s —— or —— (like ce in deep).
a for y_ 2  (like 0o in root).

Other vowels by:

ai forg——— (like 7 in site).

au for ;7 (resembling ox in sound).

The consonants not included in the above list have the same

phonetic value as in the principal languages of Europe. As noted
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above, the single quotation mark ‘ is used for transliterating ¢
which is distinct from the apostrophe " used for ; .

We have not transliterated some Arabic words which have
become part of English language, e.g. Islam, Quran, Mahdi, jihad,
Ramadan, and ummah. The Royal Asiatic Society’s rules of trans-
literation for names of persons, places, and other terms, are not
followed throughout the book as many of the names contain
non-Arabic characters and carry a local transliteration and pro-

nunciation style.
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INDEX

Ahl as-Sunnah

all of 73 sects of Islam declare
themselves to be, 12

Aisha

narrated hadith, ‘Jesus son of
Mary lived for 120 years’ 19

Al-Fauz-ul-Kabir 20
Al-Kashshaf 20
Allah

glorification and thankfulness
of 1

one who is not guided by,
cannot be a guided one 2

places His apostleship wherev-
er He deems appropriate 2

‘Allamah Sheikh ‘Ali bin
Ahmad

explained death of Jesus in his
book Siraj-e-Munir 68
Apostleship

granted by Allah wherever He
deems appropriate 2

At-Tabaqat 21
Auliya’

characteristics of 52

when Allah decides to humil-
iate a people, they begin to
harbour enmity towards, 42
Batalavi, Muhammad Husain
challenge to, 72
Bukhari, Imam
on death of Jesus 13
on meaning of tawaffi by, 13
Christians

corruption of, clearly proves

the death of Jesus 67

removal of misguidance of,
dependent upon establishing
the death of the Messiah 16

Companions of the Holy
Prophet

devotion and sacrifices of, 3—4
Dalil (Argument)

four types of 28
Fadl-ul-Bari

meaning of zawaffi in, 13

on death of Jesus 13
Faij A*waj

misguided Muslims follow 10



104 THE CONCLUSIVE ARGUMENT

Furqin. see Holy Quran
Hanafis
according to, four types of

argument to establish any
claim 28

Hanbal, Imam Ahmad bin
on ljma’ 22

Hayat-ul-Masih 55

Holy Prophet Muhammad
on death of Jesus 19
saved creation 3

Holy Quran

Jesus admits in, that his people
were corrupted only after his
death 13

on death of Jesus 7, 12

one cannot alter or add any-
thing to, 57

one who interprets, according
to his own opinion is not a
believer but Satan’s brother
11

used zawaffi for Jesus 58

Hypothetical premises

lead to hypothetical conclu-

sion 38
Ibn ‘Abbas

on tawaffi 59

rendered mutawaffika as
mumituka 9

Ibn Qayyim

affirmed the death of Jesus

19, 68

Ijma‘
means consensus of the Com-
panions of the Holy Prophet
Muhammad 15
on the life of Jesus 23
wrong to claim, that Jesus as-
cended to heaven physically
15
Islamic brotherhood
demands sincerity and truth-
fulness 5
Jesus
tawaffi used for, in the Holy
Quran 58
admits in the Holy Quran that
his people were corrupted
only after his death 13
corruption spread by the belief
in the life of, 44
death of, affirmed by Ibn
Qayyim 68
death of, affirmed by Imam
Bukhari 18
death of, in Majma‘ Bibar-ul-
Anwar 60
death of, stated explicitly in
Holy Quran 7
letter of Muhammad as-Sa‘idi
Tarabulusi ash-Shami on

tomb of, 64

view of Imam Mailik on the
death of, 61

wrong to claim that, ascended

to heaven with physical life
15
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Jihad
spreading Islam through war
and Jihad in this age is not
our belief 77

Knowledge
concealing of, is dishonesty 5
no end to subtleties of, S
Lawagqih-ul-Anwar 22
Madarij-us-Salikin
on death of Moses and Jesus
19
Maghribi, Sheikh Muhammad
on Mu'tazilah 21
Majma‘ Bihar-ul-Anwar
on death of Jesus 60
quotes Imam Malik saying
that Jesus has died 18
Malik, Imam
on death of Jesus 61
Mu‘tazilah sect

doctrine held by, regarding
death of Jesus 20
Imam Sharanion, 21
most sufi discourse followed
the principles of, 21
Nir-ul-Haqq
challenges all Christians and
maunlawis 73
prupose of writing 72
Promised Messiah

acceptance of prayer 36

Imam of the Age 49
purpose of, 51
raised as Mujaddid 5
Rusul Baba
book of, full of ignorance 24

book of, nothing but refuse
37

deception of, 31
has not offered any evidence
from bayyinar or mubkamat
38
un-Islamic attitude of, towards
respected elders 71

Sa‘idi, Muhammad

letter of, on tomb of Jesus 64
Sha‘rani, Imam

on Mu'tazilah sect 21
Tawaffi

Holy Prophet and his Com-
panions on, 39

indisputable meanings of, 8

interpreted by Holy Prophet

as ‘cause to die” 9
interpreted by Ibn ‘Abbas 9
meaning of, 58
meaning of, in Bukhari, Aini,

and Fadl-ul-Bari 13
used for Jesus in Quran S8

Waliullah, Shah

says that mutawaffika is a
synonym of mumituka 20
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